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UBA-BATUN pirmininkas Kestutis K. Miklas
(nuotraukoje i§ kairéls) sveikina kongresmana
Edward J. Derwinskj, JAV atstova prie Jung-
tiniy Tauty, uz puikia kalba, pasakyta Jungti-
nése Tautose Pabaltijo klausimu, ir jteikia jam
Sio jvykio atminimui BATUNo dovanéle — kny-
ga “Res Baltica”.

Konkr. Derwinski ta pacia diena tuojau po
savo kalbos Jungt. Tautose dalyvavo BATUNo
surengtame jam pagerbti priémime su pabaltie-
¢iy organizaciju vadovais ir kalb&jo jvairiais
tarptautinés politikos klausimais.

Kestutis K. Miklas (photo — left), President
of the United Baltic Appeal — BATUN (Baltic
Appeal to the United Nations) congratulating
Congressman HEdward J. Derwinski, US Delega-
to the Umited Nations, for his thunderous
speech at the UN and presenting him with a
copy of a book “Res Baltica” as a token of
appreciation from TUBA-BATUN which also
sponsored a receptiom in his honor at the Esto-
nian House in New York City immediately
following that UN session.

Photo by R. Kigielius
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Kongr. Edward J. Derwinski (desinéj), JAV
Kongrese nuo 1960 m., yra placiai Zinomas kaip
pavergtu krasty, o ypaé Lietuvos, Latvijos ir
Estijos nepriklausomybés atstatymo gynéjas;
visomis progomis jis iSkelia Sovietu Rusijos
okupacija Pabaltijo valstybése. Jo tiesus Zo-
dis Jung. Tautose, kur jis apkaltino Sovietus
uz juy vedama priespauda Lietuvoj, Latvijoj ir
Estijoj, iSSauké astry susikirtima su Soviety
Sajungos atstovais ir eile pasisakymu i§ kity
valstybiu delagaciju prie JT. Dar niekad JT
istorijoj nebuvo tiek daug kalbéta apie Pabal-
tiji, kiek §j karta déka kongr. Derwinskio. Virs
50 karty Lietuvos, Latvijos ir Estijos vardas
buvo linksniuojamas $ioje JT Generalinés A-
sambléjos sesijoje.

[

Congressman Edward J. Derwinski (photo—
right) visited UBA-BATUN which sponsored a
seminar on intermational affairs and gave a re-
ception in his honor at Estonian House in New
York City immediately following his thunder-
ous speech at the United Nations on behalf of
the Baltic countries.

Congr. E. J. Derwinski, as a US Delegate to
the 26th Gemeral Assembly of the UN, set off
the Third Committee (“Social, Humanitarian
and Cultural”) Meeting on “Right To Self-de-
termination” in umexpected directions by
speaking out on behalf of the Baltic States
under the Soviet Russian occupation. Mr. Der-
winski’s extensive comments in this and the
later wspeeches, detailing facts in the Baltic
States, resulting in numerous quotations “Right
to reply” remarks with outbursts by the Soviet
Union and comments by other delegations,
eispecially during the two-day session n Nov. 15
and 16, 1971. For the first time fin UN history
the Baltic States were mentioned, pro and con,
over 50 times.

Congressman Derwinski (R., Ill.) is serving
his seventh consecutive term (since 1960) in
US House of Representatiives. He is well known
in the Unmited States Congress for his strong
stand in supporting the oppressed nations,
especially the Baltic people of Lithuania, Lat-
via and Estonia.
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O, VILNIAUS NEUZMIRSK, LIETUVI!

CIA NE TIKTAI KAD PRAEITIS,

CIA TAVO IRGI ATEITIS,

CIA KOVA VEDAMA UZ BUVI..
Maironis

Vilnius — Lietuvis sostiné. Mikalojaus Ivanaus-
ko liepsnos tapybos kirinys (1971. 4x9 pédu).

A “flame” landscape of Lithuania’s capital
Vilnius. — This most recent pyrographic work
of the artist Mikalojus Ivanauskas, Cicero, Ill.
is 4x8 foot, and on wood. It is of the technique
that the artist some yeails ago had made Mr.
Nixon’s portrait and presented it to the presi-
dent-elect (See Front Cover of LD Qct. 1968).
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Uzbaikim¢ milijona

1972 metai yra Lietuviy Fondo deSimtme-
¢io metai. LF valdyba paruosé desimtmecio
vajaus plana. Jis i$siuntinétas LF vajaus ko-
mitetams bei jgaliotiniams, kurie turés vajy
organizuoti visose didesnése ir mazesnése
lietuviy kolonijose. Prasyta talkos LB viene-
tu. Vajaus tikslas — uzbaigti telkti milijona.

Siuo metu Lietuviu Fonde yra 725.000.00
pagrindinio kapitalo jnas$y. Iki milijono ne-
mazai truksta. Kyla klausimas, ar esame paje-
giis per vienerius metus surinkti 275.000.007?
Pesimistai pasakys: ne. Optimistai: paban-
dysime, gal pavyks. Visi dekimeés prie opti-
misty ir bandykime.

Mes gérimés zydais. Neretai jiems pavyde-
davome, matydami kokie jie yra vieningi, kai
iskyla reikalas finansiskai paremti ju uzmo-
jus. Skaitydavome laikras$c¢iuose, kad zydai
vien tik Chicagoje per keleta valandy suge-
ba surinkti keleta milijony. Mes gi nepajégé-
me sutelkti vieno milijono per 9 metus!

Yra entuziasty, LF “liga” sergandiyjy, ku-
rie sako: “Sarmata mums lietuviams, kad iki
Siol nesukrovém milijono doleriy i Lietuviy
Fonda. Ar skurde gyvename? Visi, su ma-
zom iSimtim, esame materialiskai apsirapine.
Bet nuo Lietuviu Fondo atsiribojame dél to,
kad dolerj labiau mylime, negu savo tévyne
Lietuva.” Cia daug tiesos pasakyta. Reikia

pridurti, kad musuy profesionalai bei biznie-
riai, net ir jaunesnio amziaus, yra labai gerai
isikire ir medziagiSkai apsirapine. Bet ne-
maza ju dalis didziajai LF idéjai yra “uzmi-
ge”. Visi dekime pastangas juos i§ to “miego”
pazadinti.

LF svarba ir reikalingumu lietuvis patrio-
tas neabejoja. L. F. lietuviy visuomenéje yra
“isipilietings”, kasmet skirdamas vis dides-
nes sumas lietuvybei. Per 9 savo gyvavimo
metus LF tam jau yra paskyres 172.000.00.
Jei LF nebuty, kokioje padétyje Siandien bu-
ty musy jaunosios kartos lituanistinis Svieti-
mas — lituanistinés mokyklos ir kitos musuy
pastangos mokslo bei kultiros baruose? Kas
buty suteikes minétos sumos parama tam
svarbiam musy tautos iSlikimo reikalui?

Kiekvienas lietuvis turéty zinoti, kad mu-
su jaunimas su LF finansine parama bus jga-
lintas siekti mokslo vir$aniy, laiméjimy me-
no, literaturos, technologijos ir kituose ba-
ruose. Turédami tokius paruostus lietuvius,
musy tautos varda plac¢iau paskleisime kity
pasaulio tauty tarpe. Turime siekti iskilti
savo talentais j pacias auk$c¢iausias virSines
ne tik mokslo, literatiros, meno, dainos-mu-
zikos srityse, bet ir politinés veiklos plotméje.
Tomis kryptimis masy pastangy variklis yra
Lietuviy Fondas. / Nukelta i 6 psl.
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Pabalticciai Jungtinésc Tautosc

Pokalbis su UBA-BATUN prezidentu inz. K. K. Miklu

Apie BATUN, NewYorke labai aktyviai
veikiancia pabaltie¢iu organizacija, nekarta
esame rase LD zurnale, déje net istisus re-
portazus. Neretai pasinaudodavome jo biu-
letenio ziniomis, spausdindami jas anglu k.
dalyje, kad butu prieinama visiems pabaltie-
¢iams ir kitataudiams.

BATUNo veiklos zingsniai, nukreipti i
Jungtiniu Tautu ambasadorius ir atstovus,
verti visu musu démesio ir paramos.

Rezoliuciju komitetas daug padaré, iSpopu-
liarindamas Lietuvos ir kt. Pabaltijo tautu
laisvés reikala JAV senate ir atstovu rumuo-
se, iSgaudamas reikSmingas rezoliucijas, kad
JAV vyriausybé Pabaltijo tautu laisves klau-
sima ine$tu i JT. Tadiau visi matome, kokios
nuotaikos vyrauja |. Tautose, kai sprendzia-
mas koks klausimas, nepalankus antidemo-
kratiniam blokui... BATUNo uzdavinys —
parengti dirva Jungtinése Tautose, informuo-
jant Lietuvos ir kitu dvieju Pabaltijo tautu
laisvés reikalu JT priklausandiu tautu atsto-
vus, kuriu daugumas, patys vos “gime” kaip
valstybés, pirmoj vietoj rapinasi tik savo
reikalais, o apie Pabaltijo buvusias laisvas
valstybes arba yra “apsviestos” sovietu arba
iSgirsta pirma karta...

Vienas reikSmingiausiu BATUNo zZygiu —
susitikimas su kongr. Derwinskiu ta padia
diena po jo debatu ]. Tautose, iskeliant Lie-
tuvos ir kitu Pabaltijo tautu padéti (Ziar.
tekstus anglu k. dalyje: psl. 17-19).

Sia proga miusu korespondentas kreipési i
BATUNo prezidenta Kestuti Mikla, patiek-
damas keleta klausimu:

— Visy pirma norétume, kad paaiskintu-
méte masy skaitytojams, ka reiskia tas dvi-
gubas UBA-BATUN vardas?

— Kai pradéjome savo darba akcijai i
Jungtines Tautas, savo organizacija pavadi-
nom BALTIC APPEAL TO THE UNITED
NATIONS (sutrumpintai BATUN) vardu.
Kad nesusiaurintume savo veiklos ir del vi-
sos eileés kity priezasc¢iy, musy teisiniai pa-
taréjai pataré, kad, oficialiai inkorporuojant
$ig organizacija, turi buti parinktas platesnés
apimties vardas. Tuo budu pasirinkom
UNITED BALTIC APPEAL (sutrumpintai
UBA) varda. Organizacing struktira pada-
rém tokia, kad UBA turi du padalinius —
BATUN ir Information Service (Informacing
Tarnyba). Praktiskai yra tik vienas vienetas.
Kadangi BATUNo vardas labiau prigijo dél
savo pirmyju veiklos Zingsniy, tai $iandien
kasdieniniame gyvenime jis vartojamas, nors
oficialiai turime vadintis UBA-BATUN var-
du.

— Kada ir kieno organizacija isteigta? Ar
ji tik komitetas, veikigs New Yorke, ar turi
nariy ir kitur ir ar yra jos skyriy?

— BATUNas oficialiai jsikaré tik 1966 m.
vasario 9 d., tadiau jo idéja ir uzuomazga
prasidéjo tuoj po Lapkri¢io 13 Manifestacijos
ir Zygio i Jungtines Tautas 1965 metais, kai
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kilo klausimas, kas turéty jteikti to zygio me-
tu priimta rezoliucija j Jungtines Tautas, rei-
kalaujandia laisvés ir nepriklausomybés Pa-
baltijo krastams. To zygio aktyvistai, kuriy
skaid¢iun j€jo ir estai su latviais, nusprendé,
kad tai jyu padiu pareiga uzbaigti pradétaji
darba. O kai rezoliucija buvo jteikta, po pa-
tirties lankant JT atstovybes, buvo prieita
iSvados, kad reikalinga pastovi organizacija,
kuri rapintysi Pabaltijo klausimu Jungtinése
Tautose.

BATUNas néra joks lokalinis komitetas.
Jis yra viso pasaulio pabaltie¢iy organizacija
su nariais visuose pasaulio kontinentuose.
Zinoma, daugiausia nariy turime Jungtinése
Amerikos Valstybése ir Kanadoje. Paciam
New Yorke ir apie ji turime tik apie 10% visy
BATUNo nariy. BATUNas yra daugiau pri-
imtinas musy jaunesniajai kartai, todél ir na-
riy dauguma sudaro $i karta, jau dia uzau-
gusi ir subrendusi bei mokslus beigusi iSei-
vijoje. Tac¢iau nemazai nariy yra ir i§ vyres-
niosios kartos, kuri tiki ir pritaria BATUNo
idéjai. BATUNo nariy skai¢iuje yra ir kele-
tas organizaciju — keturios JAV LB apylin-
kés, du ALTo skyriai ir viena SLA kuopa.
BATUNo nariu gali bati kiekvienas pabal-
tietis, pareikes savo nora rastu ir jneSes $10
metinio nario mokesc¢io. Pensininkams ir stu-
dentams tas nario mokestis tik $3. Savo sky-
riy kitose vietovése BATUNas neturi, bet
planuoja juos organizuoti.

— Ar galetumete paaiskinti, kokiu buadu is-
renkama BATUNo vadovybe, kai jusy nariai
taip iSsisklaide po visg pasaulj, ir kas Siuo
metu jg sudaro?

— Many¢iau, buty pravartu Siek tiek pa-
aiskinti apie BATUNo struktara. BATUNa
sudaro trys pabaltie¢iu sekcijos, kurios sa-
vistoviai veikia, turi savo atskiras valdybas,
parenka metinio susirinkimo metu kandida-
tus i BATUNo direktoriata ir, reikalui esant,
padeda BATUNo direktoriatui technikiniuo-
se reikaluose. Visa BATUNo veikla ir politi-
ka sprendzia tik BATUNo direktoriatas, ir
paskira sekcija negali daryti jokiy nutarimy
BATUNo vardu.

Lietuviy sekcijai jau kelinti metai vado-
vauja prelatas Jonas Balkanas, buves pirma-
sis BATUNo prezidentas. Misu sekcijos val-
dyba sudaro 10 asmeny, kurie buvo iSrinkti
sekcijos metiniame susirinkime.

BATUNo direktoriats iSrenkamas kores-
pondencinu keliu visy nariu i§ sekcijos pa-
siilytuy kandidaty. BATUNo kontrolés ko-
misija patikrina visus prisiystus balsavimo
lapelius, suskaic¢iuoja balsus ir paskelbia da-

Inz. Kestutis K. Miklas, Plainview, N. Y., UBA-
BATUNo prezidentas.

Foto V. Mazelis

K. K. Miklas, Plainview, N. Y., President of
the Umited Baltic Appeal — BATUN (United
Baltic Appeal to the Umited Nationis).

vinius BATUNo metinés konferencijos metu.
Tos konferencijos metu iSrenkama ir nauja
kontrolés komisija po viena i§ kiekvienos
tautos. Naujai iSrinktieji direktoriai (po tris
i§ kiekvienos tautos), susirinke pirmam posé-
dziui, iSrenka BATUNo prezidenta, vykd.
pirmininka ir paskirsto kitomis pareigomis.
Visieinamieji, technikiniai ar administraciniai
reikalai direktoriato posédziuose sprendziami
balsy dauguma. Tadiau, kada yra svarstoma
BATUNo politiné strategija ar metodai akci-
jai, ir kokia vesti Jungt. Tautose, kiekviena
tautybé , jei klausimas nepriimtinas, gali pa-
reik$ti savo “veto” ir tuo sustabdyti iSkelto
klausimo svarstyma ar nutarimus.

Siuo metu, be manes, BATUNo direktoria-
te lietuviams atstovauja Helen Kulber- Kul-
bokiené ir Vytautas Jurgéla. Direktoriais ant-
rininkais yra prel. Jonas Balktnas, P. A., D.
Bulgaryté ir B. Budrevicius. | direktoriata i§
latviy jeina: Ints Rupners (vykd. pirminin-
kas), kun. N. Trepsa (viceprezidentas) ir dr.
U. Blukis. I§ esty: A. Juriado (viceprezid.),
R. Virkmaa (izdininkas) ir M. Linnamaa (na-
ré). Kontrolés komisija sudaro: V. Mangulis
(latvis), N. Umbrazaité ir K. Vellenurme (es-
té). BATUNas islaiko ir savo nuolatine jstai-
ga, kuriai vadovauja latvé D. Vallens. Salia
technikiniy darby jstaigoje, ji taip pat reda-
guoja periodinius BATUNo informacinius
biuletenius (BATUN NEWS) ir yra akredi-
tuota korespondenté prie Jungtiniy Tauty.

— Koks yra jusy organizacijos tikslas, veik-
los platforma ir plotas?

—BATUNas susikaré tik vienam tikslui:
kelti Lietuvos, Latvijos ir Estijos nepriklau-
somybés atstatymo klausima Jungtinése Tau-
tose. Ten jo visa veikla vyksta, nuolatos vi-
zituojant JT atstovybes, supazindinant ju at-
stovus apie esama padétji Pabaltijyje ir apie
ten vykdoma Zmogaus teisiy paZeidima, ru-
sifikacija, religijos priespauda ir t.t. Déka
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Vienas i§ pagrindiniy UBA-BATUN uzdaviniuy
— apjungti/ visus pabaltiecius bendrai kovai dél
Lietuvos, Latvijos ir Estijos laisvés. Metiniai
BATUNo rengiami Baltijos Festivaliai pasidaré
tradicija. Tukstanciai New Yorko ir apylinkiy
lietuviy, latviy ir esty suplaukia | juos pasigéréti
liaudies menu ir pabendrauti.

The guiding principle of UBA-BATUN is that
the common fate of the Baltic nations demands
the united effont of all the Balts in exile.
The Baltic Folk Festival 1971 sponsored by
United Baltic Appeal - BATUN at Priedaine in
New Jersey provided opportunities for Balts to
strenghten their social and cultural ties.

Sketches courtesy of artist Joe Papin, New
York Daily News.

musy nuolatinés informacijos naujom tautom,
jeinan¢iom j Jungtines Tautas, dabar jau re-
tai kada pasitaiko, kad koks nors jos atsto-
vas nezinoty apie Pabaltjjj ir, ziarédamas j}
zemélapj, neieskoty Lietuvos Piety Ameri-
koj, Balkanuose ar prie Kamcdatkos. Reikia
nepamirsti, kad apie 80 naujy valstybiy ijsi-
karé nuo II Pasaulinio karo pabaigos. Ju
diplomatai jauni, daugelis ju dar nebuvo gi-
me, kai Soviety Rusija uzgniauzé laisve Pa-
baltijui. Reikia daug pastangy ir informacinés
medziagos juos aps$viesti, kad gautume bent
Siokj tokj pritarimg ar uzuojauta misy veda-
mai kovai.

Kad jie musy atzvilgiu nesiorientuoja, ne-
sunku suprasti: kazin, kiek geresnéj padeétyj
buty ir daugumas $iy dieny musy padiy, o
gal net ir kai kuriy veikéjy, jeigu, pav., jie
sédéty Jungtinése Tautose ir viena grazia
diena prisistatyty jiems Montenegro, Nami-
bijos ar Hercegovinos atstovai su praSymais
uztarti ju padétj ju krasty laisvés ir nepri-
klausomybés kovoje; kiek zinotume apie tuos
krastus, ju istorija, problemas, suristas su
praeitimi, ir kiek, momento pagauti, zinotu-
me, kur tie krastai buvo ar yra?

— Gal galetumete pamineéti Zymesnius BA-
TUNo zZygius ir pasireiskimus?

— Per septynerius savo egzistencijos metus
daug dirbom ir nemazai pasiekém. Sunku dia
buty viska iSvardinti. Viena tik noriu pasa-
kyti, kad BATUNas nepraleido né vieno jvy-
kio nereagaves, neziurint, kiek jies liesty Pa-
baltj. Kadangi apie ankstyvesniuosius Zygius
buvo nekarta spaudoje rasyta, ju neminésiu
ir paliesiu tik praéjusius metus. Salia pada-
ryty zygiy rySium su kongr. Derwinskio de-
batais JT-se, paciu svarbiausiu darbu reiktu
laikyti muasy padarytus zygius JT Zmogaus
Teisiy Komisijos sesijoj, kuri jvyko praéjusiy
mety pavasarj Zenevoje. | ta sesija savo l&so-
mis pasiuntéme net tris savo stebétojus, ku-
rie, pagal musy instrukcijas i§ New Yorko,
atliko milziniska darba, asmeniskai jteikda-
mi visa musy paruosta medziaga ir memo-
randumus tos komisijos nariams, su jais gavo
susitikti ir pasitarti prie§ pradedant svarstyti
klausima dél laisvo i$vykimo i§ savo krasto
ar del sugrizimo j ji. Visa musy medziaga
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WHEN BALTS OF 3 COUNTRIES ROMPED IN STATE OF HAPPINESS

Cia spausdinamas dail. Joe Papin pieSinys i$
praeito BATUNo Festivalio uzpildé puse pusla-
pio New York Dalily News, 1971 m. rugséjo 5
d., sekmadienio laidoje.

Prie pieSinio buvo atspaustos Sios redakcijos
pastabos —

The sketch was accomplished by these re-
marks:

The 1971 Baltic Folk Festival, held recently in
Freehold, has been described als “a day to re-
membelr... at which Balts from near and far play
host to one another... at a joyous gathering...
with its gaiety and friendliness... where Balts

buvo paremta faktais apie Simg Kudirka, Si-
mokaic¢ius ir Brazinskus. Kad $is klausimas
negavo tikétosios eigos, reikia kaltinti tik Ry-
ty bloka ir Prancuzija, kuri rémé klausimo
svarstyma nukelti i sesijos pabaiga. Rezulta-
tas buvo tas, kad, kaip ir visuomet tokiais at-
vejais, jam svarstyti pritruko laiko. (Sio klau-
simo svarstymas automatiskai — su pirmeny-
bés teise, —buvo nukeltas j $iu metu sesija,
o ne del kazkokios intervencijos i§ musy vie-
no veiksnio, kaip klaidingai buvo paskelbta
musy spaudoje.). Déka musy energingu at-
stovy, mes daug ko patyréme, suzinojome,
kas istikry ju yra Pabaltijo draugai ir is kur
ateityje galime tikétis paramos. Pav., Austri-
jos atstovas komisijoje savo iniciatyva padaré
net tai, kad dél Brazinsky pasiunté savo as-
meniska laiska visiems Turkijos parlamento
nariams, praSydamas, kad Brazinsky neis-
duoty Sovietams ir kad jiems butu suteikta
azylio teise.

Noriu paminéti dar viena fakta: praéjusiy
mety rugséjo 22 d. sukako 50 mety nuo Lie-
tuvos, Latvijos ir Estijos priémimo j Tautu
Sajunga. Kai kiti ta fakta pamir§o, BATUN-
as émesi iniciatyvos, kad $i svarbi sukaktis
nelikty nepaminéta. Buvo pasiysti specialas
memorandumai visoms tautoms, kurios tada

NSNS NN NSNS

enjoy being together. Those of ithe three diver-
gent nationalities of Estonia, Latvia and Lith-
uania — known as the Baltic states, but held by
the Soviet Union since Wiorld War II — joined
in folk songs, music, dances and colorful cos-
tumes to show and remind one another of their
rich heritage.

There were 1,000 people there, among them,
NEWS artist Joe Papin. These sketches reflect
his impressions of the festival.

Sketches at the festival show: Below, Lith-
uanian Women’s sextet. L. to r.: Latvian soloist
Margarita Dace Kuarklins accompanied by Mara
Ezerkalns, N. Y. Lithuanian Damcers, Lakewood
Estonian Dancers, N. J. Latvian Dancers.

buvo tos sajungos nariais ir $iandiena taipgi
yra Jungtinése Tautose. BATUNas surado
Tauty Sajungos archyvuose to jvykio tos die-
nos protokolus su visom pasakytom kalbom
ir balsavimo daviniais, kaip i§ tikryjy Pabal-
tijo krastai tada buvo priimti j Tauty Sajun-
ga. Atkreiptinas i tai masy istoriky ir LE de-
mesys, kad padarytos klaidos buty iStaisytos.

— Besikalbant teko paminéeti musy veiks-
nius, jdomu, kokie BETUNo santykiai su pa-
baltiediy centriném organizacijom, o ypac
su lietuviskais veiksniais?

— Padioj pradzioj turéjom béduy su visais.
Dabar su latviy ir esty centrais problemuy
néra. Jie mus pripazjsta kaip organizacija
akcijai vesti Jungtinése Tautose ir vieni pa-
tys be musy nieko nedaro Jungtinése Tauto-
se. I§ ju gauname ir Siek tiek paramos, pav.,
pernai metais A. Latviy Sajunga davée BA-
TUNui $2000 piniging parama. Su lietuvis-
kais veiksniais, i§skyrus JAV Lietuviy Bend-
ruomenés c. valdyba, santykiai néra tiek $ilti,
kokie turéty buti darniam bendradarbiavi-
mui. Pasitaiko viena kita informacija, lie¢ian-
ti BATUNo darbus, kuri klaidina visuomene.
O to galéty ir nebati. Nukelta j 6 psl.




Atkelta i$ 5 psl.

— Jusy Zygiams reikalinga daug informaci-
nés medziagos apie Pabaltijo krastus, — ar
pakanka, kur gaunate, kaip su informacine
medziaga yra?

— Cia esame tikrai sunkioj padétyj, ypac
kas liecia Lietuva. Latviai $ioj srityj yra dau-
giau apsirupine uz lietuvius, jie labiau verti-
na propagandinés bei informacinés medzia-
gos reikalinguma, ir net visom pagrindinem
kalbom. Vliko prie§ pora mety isleista bro-
Siuréelé angly kalba apie Lietuva tinka dau-
giau kelioniy biurui, turizmo jstaigelei ar
Siaip padalinti, bet jokiu budu ne reprezen-
tacijai. Vlikas neturi lésu ka didesnio isleisti,
tai suprantama. Tokiu leidiniu leidimu, bent
angly kalba, turéty susirupinti Altas, kuris
kasmet nemazai surenka pinigu Vasario 16
progomis. | “laisvinimo” kategorija, manau,
turéty jeity ir Sios rusies knygu leidimas.

Reikia mums tos medziagos ir kitomis kal-
bomis, ypa¢ prancuzu ir ispany. Tomis kal-
bomis néra nieko, o yra daug krasty mums
palankiy, kuriy valstybiné kalba prancuzuy
arba ispanu. Reikty tinkamy knygu ir net
rusu kalba, kad su teisybés zodziu galétume
pasiekti Sovietu Sajungos satelitus, ir pacia
Sovietu Sajunga. Kadangi Pabaltijo krasty li-
kimas ir kova yra bendri, vertéty isleisti to-
kia knyga susitarus su latviais ir estais, —
buty pigiau ir praktiskiau.

— Priemus Raudongjg Kinijg | Jungtines
Tautas, kokios pozicijos laikosi BATUNas
jos atvilgiu ir ar numato susitikti su jos at-
stovais prie JT?

— Padeéti Pabaltijui atgauti nepriklausomy-
be esame pasiruose kalbéti net su paciu vel-
niu. R. Kinijos atstovybe prie JT jau kon-
taktavome ir numatome greitu laiku pasima-
tyti su jos atstovais. R. Kinijos pareiskimai
JT Saugumo Taryboj prie§ Sovietu Sajunga
mums teikia Siokiy tokiy vil¢iy, nebent san-
tykiai su rusais sunormaléty ar buty kliaciy
i§ ideologinés linkmeés. Mes turime buti at-
sargus, kai palie¢iamas ideologinis klausi-
mas. Reikia nepamirsti, kad Jungtinése Tau-
tose visos ideologijos yra pripazintos ir to-
leruojamos. Buty mums net zalinga, jei ta
klausima sietume su Pabaltijo nepriklauso-
mybés atstatymu. BATUNo paziira — Pa-
baltijys turi atgauti sau nepriklausomybe tik
laisvo apsisprendimo keliu. Kokia ideologija
turéty buti muasy kraste atgavus nepriklau-
somybe, patys lietuviai Lietuvoj turi teise
pasisakyti, zZinoma, be jokios jtakos ar spau-
dimo i§ salies.

— Anksdiau, rodos, minéjote, kad JT Zmo-
gaus Teisiy Komisija Siemet posédziams su-
sirinks New Yorke. Ka BATUNas numato ir
kokiu budu veikti?

— Komisijos posédziai prasides kovo 6%).

Apie zygius, kurie yra jau eigoje, Siuo metu
kalbéti gal buty net zalinga. Pasakysiu tiek,
kad Siai sesijai ruo$émés nuo lapkri¢io mén.
Geros medziagos dave 17 Latviy Komunisty
laiskas uzsienio komunist partijoms, taip pat
musiskés LB isleista brosiurele “The Viola-
tionsof Human Rights in Soviet Occupied
Lithuania...” panaudota. Apie pastangas ir
rezultatus isgirsite véliau.

— Kaip apie BATUgq ir jo nuolating veiklg
buty galima gauti daugiau Ziniy?

— Apie BATUNa kasmet isleidziame vieno
puslapio salankeéle, kur duodame siek tiek
istoriniy ziniy ir trumpai apie savo veikla.
Salankéle (angly k.) gali gauti kiekvienas
papraSes. Daug kas | mus kreipiasi laiskais,
norédami kai kuriy faktu apie musy zygius
Jungtinése Tautose. ] tokius klausimus esame
priversti susilaikyti nuo atsakymo, ypac, kai
zygiai yra pacioj eigoj. Geriausias ziniy $al-
tinis — BATUNo informaciniai biuleteniai,
kuriuos kiekvienas gali uzsiprenumeruoti uz
$10 metams. (B. leidziami periodiskai angluy
kalba).

— Visoms “veikloms” reikalingos lesos —
i$ kur BATUNas gauna lés$y savo veiklai?

— Lésy klausimas ir mums yra labai opus,
nepaslaptis. Dél ju stokos labai daZnai esa-
me priversti atsisakyti net nuo labai rimty
projektu tam tikrai akcijai Jungtinése Tauto-
se.

BATUNo metinis biudzetas $iuo metu sie-
kia $18.000, ir yra labai sunku tokia suma
pinigu surinkti. Masy pajamy pagrinda su-
daro nariy mokesciai ir prenumerata uz in-
formacinius biuletenius. Baltijos Festivaliai,
kuriuos rengiame tikslu suartinti pabaltie-
c¢ius, nors nedaug pelno atnesa, bet vis délto
padeda mus veiklai. Auky i$ pavieniy asme-
ny, palyginti, nedaug sulaukiame. DidZiau-
sia parama — apie 60% ateina i$ latviy visuo-
meneés. Lietuviai suaukoja tik apie 25% visu
pajamy, nors musiskiy yra Zymiai daugiau,
negu latviu ar esty. Didziausia vienkartine
auka iki Siol esame gave i$ latvio Roberts
Hirss, kuris paskyrée BATUNui net $10.000,
su salyga, kad tie pinigai buty panaudoti
pilnam musy jstaigos jrengimui ir raStinés
masiny jsigijimui.

Islaidy turime labai daug. Trec¢dalis biu-
dzete numatyty iSlaidy iSeina musuy jstaigos
nuomai ir algai vienam nuolatiniam tarnau-
tojui. Vidutiniskai per metus mes iSsiundia-
me apie 20.000 jvairig laisku i visa pasaulj.
Nesunku apskaiciuoti, kiek vien tik pasto
zenklams iSeina. O kur kitos rastinés iSlaidos
popieriui, rastinés reikmenims, telefonui, te-
legramoms? Niekas ty dalyku neduoda uz
dyka.

*) Sis pasikalbéjimas pravestas kovo 5.

Musy padetj kiek lengvina tas faktas, kad
esame atleisti nuo visy valstybiniy mokesc¢iy
ir kad aukojantis savo pinigine auka gali nu-
raSyti nuo savo Income Tax.

Galétume daug daugiau darbu atlikti savo
Tévynes labui, jei turétume daugiau tu lésy.
Mums nepaprastai reikalinga paramos ir kai
kurioms skoloms apmoketii. Kas pritaria mua-
su darbui, prasyc¢iau ji paremti, atsiundiant
didesne ar mazesne auka, jstojant nariu, ar
uzsisakant biuletenj. Musy adresas: United
Baltic Appeal, 2789 Schurz Ave., Bronx,
New York 10465.

Malonus pirmininke, aciu uz iSsamy pokal-
bi, linkime tolimesnes sekmés. Manome, kad
ir musy skaitytojai, daugiau su jusy veikla
susipazine, neliks abejingi BATUNo veiklai.

Atkelta i3 3 psl.

Ar suprantame ir pakankamai jsigiliname,
kad su LF parama per lituanistinj $vietima
lietuviy iSeiviy jaunimas kartu ruosiamas
testi darba ty, kurie iSeina i$ aktyviyju dar-
buotoju eiliy. Cia ir gludi LF didzioji pras-
meé. Stai dél ko susiprates lietuvis, besisielo-
jas savo tautos iSlikimu, turi stoti { LF nariy
eiles. Stai dél ko visi LF nariai su savo jna-
Sais tampa aktyvis ir nuolatiniai kovotojai
del Lietuvos laisves, nes ju sudétais LF pini-
gais-kapitalu ruosiame naujus kovotojus, ku-
rie pakeis pasitraukusius i§ veiklos ar iSke-
liavusius amzinybén. Mires LF narys pasi-
lieka gyvuju nariu tarpe, nes jam atstovauja
jo pasilikes fonde jnasas, kasmet duodamas
tam tikra suma lietuvybei.

Noretysi galvoti, kad jei iki $iol neturime
LF milijono, tai tik dél to, kad permazai
musy visuomené buvo apie LF informuota.
Tiesa, LF vadovybe, atskiri LF entuziastai
bei réméjai per 9 metus pateiké nemazai tos
informacijos. Bet tai buvo daugiau partiza-
niskos pastangos, o ne sutelktas organizuotas
darbas. Dideli darbai padaromi tik dideliy
pastanguy, dideliy, sujungtu jégu. Jei musu
politiniai veiksniai — ALT, Bendruomené,
organizacijos, sambduriai, draugijos, lietuviu
parapijos, klubai, $vietimo institucijos, savo
iniciatyva buty nors vienerius metus aktyviai
prisidéje prie LF propagavimo, manytina,
fonde milijonas jau buty sutelktas. Todeél
siais LF deSimtmedio metais vieningai ir
nuosirdziai visi dékime pastangas, kad pa-
siecktume milijona. Turédami milijona, gale-
sime tarti: buvom geri savo motinos Lietuvos
vaikai. Tau, Lietuva, sukrovéme kraiti —
Lietuviy Fondg ir tikime, kad jo pagalba
iSaugs pats graziausias, nerudijantis, gyvas
paminklas misy mylimai motinai - Lietuvai,
sukurtas jos geruju sunuy ir duktery iseivijoje.

Neuzmirskime Siais LF deSimtmecio me-
tais jsijungti i LF narius — tapti nuolatiniais,
pastoviais kovotojais dél musy tautos isli-
kimo. A. Reéklaitis
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LOS ANGELES DRAMOS SAMBURIS
lI-JO TEATRO FESTIVALIO LAIMETOJAS

II-jame Teatro Festivalyje 1971
m. lapkr. 25-28 d. d. Chicagoje
dalyvavo 3 teatrai: LB Jaunimo Te-
atras su K. Ostrausko “divertismen-
tu” “Metai” (rez. M. Smilgaité), ju
buvo du spektakliai; Hamiltono L.
Dramos sambiris “Aukuras” su J.
Jankaus drama “Audroné” (rez. E.
Kudabiené); ir Los Angeles Dramos
sambiiris su A. Landsbergio kome-

dija “Paskutinis piknikas” (rez. D.

Mackialiené).

Kiti dramos sambiriai, Zadéjg
dalyvauti, dél jvairiy priezasiy
prie§ pat festivali atsisake.

Jauniausia teatralu grupe yra LB
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Chicagos Jaunimo Teatras, veikias
3 su puse mety, pastatgs 6 veikalus.
(Pora ju rezisavo komp. Darius La-
pinskas).

Nors tik vienas Chicagos teatras
savo pavadinime turi Zodj “jauni-
mo”, tadiau visuoce ansambliuose
yra pakankamai jaunimo, o kai kur
jis net dominuoja.

Hamiltono “Aukuras”, veikias
jau 20 mety, yra pastates per 20
veikaly, gastroliaves Kkitose koloni-
jose; kai kurie jo aktoriai yra gime
beveik kartu su teatru. Pazymétina
Hamiltono teatraly naujiena — su
lietuvisku veikalu, versty i anglu k.,
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Teatro Festivalio laimétojams Zymenis iSdalinus. 1§ kairés: D. Mackialieng,
Los Angeles Dramos sambiirio rez. ZYMUO uz gerfausia pastatyma; Dalia

Kucéniené,

pirm.; Nelé Dauguvietyté-Kudabieng,

Zymeny skirstymo kom. pirm.;

A. Kairys, Kultiros Fondo
Hamiltono dr. teatro Aukuro rez.

ZYMUO uz jspudingiausius robus. Marija Smilgaité, Chicagos Jaunimo

Teatro rez. ZYMUO uz dekoracijas.

Prize presentation. Director D. Mackialiené (1st) of Los Angeles Drama
group, which received 1lst prize for best production.

¢

Scena i$ L. A. Dramos sambdirio A.
Landsbergio komedijos “Paskutinis
piknikas” pastatymo Los Angelése.

1§ kairés: V. Sakalauskas, V. Vi-
dugiris, D. Blazys, V. Dovydaitis, E.
Dovydaitiené, VI. Gilys, A. Giedrai-
tis ir M. PriSmantas.

A scene from A. Landsbergis’
prize-winning play “The Last Pic-
nic”, as reproduced in Los Angeles.

Foto L. Kantas

iSeiti | kanadie€iy publika. (McMas-
ter universitete anglu k. suvaidinta
J. Marcinkevitiaus “Mindaugas” ir
kt.).

Los Angeles dramos sambiiris,
pergyvengs Kkeleta reZisieriy, nuo
1962 m. (taigi, Siemet deSimtmetis)
yra vadovaujamas stiprios Dalilos
Mackialienés rankos. Jie yra pasta-
te deSimtj veikaly ir pora dave re-
Citatyvine forma.

Sambiiris buvo paskelbgs dramos
veikalo konkursa, kuris davé du
laimikius: A. Kairio “Ku-ku” ir A.
Landsbergio “Paskutinj piknika”.

Rezisierés energija, iniciatyva ir
neatlaidus ieSkojimas tobulesnés
meninés scenos iSraiSkos bei nariy
pastangos ir darnus darbas ansamb-
liui abu kartus (I ir II festivalyje)
atneS¢ uZtarnautus geriausio pasta-
tymo rezultatus. (r. n.)

Los Angeles Dramos sambiirio na-
Mai su savo vadove ir Il JAV ir Ka-
nados Teatro Festivalio komiteto
pirmininku A. Kairiu Chlicagoje po
spektaklio.

I eiléj, sédi: (i§ k.) Raisa Urba-
niené, Dalila Mackialiené, rezisiere,
A. Kairys, Ema Dovydaitienég, Viltis
Jatuliené; stovi: Donatas BlaZys,
Vytautas Vidugiris, Algis Zaliunas,
dalilininkas-dekoratorius, Vincas Do-
vydaitis, Vladas Gilys, Alg. Giedrai-
tis, Manfredas PriSmantas, Vytas
Sakalauskas.

Los Angeles Drama troupe mem-
bers and their leader with Second
U. S. and Canada Theatre Festival's
committee chairman A. Kairys.

Lietuviuy Foto Archyvas
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V. Kavalitinas

¢vas mirsta...

Istrauka i$ “Draugo” romano konkurse 1972
m. premijuoto romano “Aidai ir Seséliai”

Tévo sveikata ne tik kad negeréjo, bet
tolydzio vis €jo blogyn. Nieko nepadéjo nei
kelis kartus parveztas gydytojas. Atrode,
kad, be susimu$imo krentant maline, buvo
prisidéje dar ir kiti negalavimai — dieglys i$
Sono persimeté ir j strénas. Ir tarpais skaus-
mai taip varstydavo, kad neturédavo kur de-
tis. Ilgainiui pats negalédavo nei pasiversti,
nei atsisésti — sésdavosi jsikabindamas abiem
rankom j pantj, pririSta ties jo lova prie
balkio.

Mes su Birute dabar kiekviena Sestadienj
vis tai vienas, tai kitas parvykdavome namo,
kad motinai buty bent kiek ramiau ir kad ji
nesijausty taip viena. Nuotaika visada buda-
vo litdna ir slegianti. Tévas, paremtas dviem
pagalviais, padétais uz nugaros, sédédavo lo-
voje, primenancioje vezima, parengta ilgai
kelionei, ir zitrédavo tylus ir susimastes,
tarsi savo dvasioje matydamas nezemiskas
tolumas. O motina, kuri, priéjusi ko padéti,
atrodydavo rami ir net lyg ir $ypsandiu vei-
du, budama viena ir kiek toliau, staiga gar-
siai pravirkdavo.

Tas jos verksmas taip gudziai ir taip ve-
rian¢iai nuskambédavo tyloje paskendusiuo-
se namuose, kad ir mes pajusdavome baime
— kazka neivengiama ir antgamtiska zmo-
gaus dalioje. Atrodydavo, kad ji kazka ais-
kiai mato ir jaucia. Ir mes, iSsigande jos ga-
limo busimo atsakymo, klausdavome:

— Kas jums, mama?

— Nieko, nieko...

— Tai ko jus verkiate?

— Nieko, vaikai. Nieko, tik kartais taip
sunku, kad nei nepaeinu. Ar buvote pas téva?
Pabukite su juo dazniau. Nueikite...

Tai, kas jai seniau labai patiko ir ka ji
mégo, dabar bijojo ir vengé — malano. Kai
viena karta paklausiau, ar zmonés atveza
malti — gal reikéty ji kada Sestadienj paleisti,
ji atsake:

— Nereikia. Ir kas buvo atvezta, iSsivezé.
Jis man, stneli, kaip kokis neprietelius. Kad
ne jis, tai tévas gal ir dabar buty sveikas.

Geguzés pabaigoje, vos grizus mums su
Birute i$§ gimnazijos ir susédus uz stalo piety,
jeina j kambarj Markelis, musy kaimynas,
kuris pavasarj apséjo laukus, ir sako:

— Vaziuokite namo! Tévas mirsta...

Tai pasakes, jis vél skubiai i$éjo pro duris
ir, atsisedes vezime, laukia, vis ziturédamas,
ar mes ateiname. O kai tik susédome j ve-
7ima, jis taip trukteléjo vadeles, kad arkliai
pasileido nejprastai greita ris¢ia nelygiais
akmenimis grijstomis gatvémis. I§vaziavus i$
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miesto, jis dar smarkiau varé arklius, ir ve-
zimas Sokinéjo ir vartési kelio duobése, ku-
rios dar nebuvo uztaisytos po pavasario pa-
laidiniy.

Ziuredami j Markelio veida, kuriame atsi-
spindéjo iSgastingas skubéjimas, nieko ji ne-
klauseme ir visa kelia tyléjome. Tiktai, kai
pagaliau arkliai jsuko j kiema, pro pirkios
duris i$€jo verkdama motina.

— Matai, sunelil.. Matai, saneli, tu neti-
kéjai, 0 mano $irdis seniai nujauté. AS visada
ir visada prisimindavau tuos bobutés zo-
dzius, kai tik iStekéjau: “Liksi, Aneliute,
nasle...”

Supratome, kad tévas jau mires. Ir tai bu-
vo jauc¢iama visoje aplinkoje — visur. Atrode,
kad ir sodas, ir medZiai, ir malinas kitokie
— pasikeite: tylas, susikaupe ir susimaste.
Kitaip ¢irske ir zvirbliai, rengdamiesi nakdiai
ir susimete gedulo spalvomis —violetiniai —
zydinciuose alyvu krumuose, ir kregzdeés,
kiemo pazeme S$audydamos pro atkeltus
vartus.

Sutemus visi trys — motina, Biruté ir a§ —
iséjome i kiema. Lauke buvo nepaprastai
tylu. Jokio judesio, jokio garso — viskas su-
stoje. Tyléjome ir mes. Motina, giliai susi-
kaupusi ir tarsi apimta kazkokios mistinés
baimés, nejudédama stovéjo kiemo viduryje
ir, iskelusi galva, klausési. Klausémés ir mes,
nors nieko negirdéjome — tokioje neapsako-
moje tyloje buvo visa giliai paskende. Atro-
dé, kad visa sodyba — namai, kiemas ir so-
das ir kiek atokiau stovis malinas — juto
kazkoki anapus padvelkima, kuris fataliskai
artéja ir pagaliau pasigirsta zmogaus zemis-
ko kelio zingsniy aiduose.

Tokioje visa butim juntamoje tyloje stovi-
me gana ilgai. Paskui girdime — paSiaréje,
netoli malano, obliuoja. PradZioje negarsiali,
vos gali pajusti. O toliau vis aiskiau ir ai$-
kiau.

— Vaikai, ar girdite? — labai tyliai paklau-
sia motina.

— Girdime, — atsakome abu kartu.

— AS tuos garsus seniai girdziu. Nuo ge-
guzes pradzios, kai tik tévas susirgo, — sako
motina.

Mes su Birute klausiamai paziarime j vie-
nas kita, o paskui j motina. O ji sako:

— Viena naktj i$bundu ir aiskiai girdziu —
obliuoja. Vincai, sakau tévui, ar tu girdi?

— Man graba daro, — sako jis. Ir mane
kaip peiliu kas pervéré — jis jau nepasveiks,
lyg kas pasaké. Ir nuo tos nakties tas oblia-
vimas, kai tik sutems, tuoj ir girdéti...

Mes nieko nesakéme, tik stovéjome ir klau-
séme. Ir juo labiau temé ir tyla, apgaubdama
visa sodyba ir visa aplinka juntamu ir tarsi
net girdimu vidiniu susikaupimu, didéjo, tuo
ir tas obliavimas, atrodé, vis garséjo.

Tik kai netrukus pradéjo rinktis Zmoneés ir
pro atdarus langus pasigirdo giesmininkai,
o motina émé garsiai verkti, jis nutilo — mes
daugiau nieko nebegirdéjome.

O

Vacys Kavalilnas — dzukas, gimes ir auges
netoli Nemuno kranty. 1928 m. baiges Alytaus
gimnazija, jstojo | VDU, kur studijave lietuviy
ir pranciuzy literatira ir pedagogika. Beletrist.-
ka reiskési humanitary literaty sekcijoje.

Baiges studijas (dipl. darbas “G. Flaubert
Ponioje Bovary”), nuo 1936 m. dirbo Tauragés
gimnazijoje; 1942 perkeltas | Vilkaviski inspek-
torium, o 1943-44 — c¢cia pat direktorius.

1944 pasitrauké | Vakarus. Moké liet. gimna-
zijose, Hamburgo hanzos un-te gilino studijas.

1949 atvyko i JAV ir apsigyveno Clevelande,
kur darbavosi lit. mokyklose, vedé auks$tesnius
lituanistinius kursus, buvo direktorium. Lanké
Western Reserve un-ta, buvo priimtas | Phi Sig-
ma lota garbés organizacija ir gavo prancizu
literatliros magistro laipsni.

Literatlirinémis temomis rasé ir spausdino At-
eityje, Aiduose, Dirvoje, Drauge, Liet.' D. i- kt.
Romano premija Simet laiméjo antra karta.

O

O

Z. Tenisonaités iSversta, redaguota ir pernai
iSleista lietuviy poezijos antologija flamandy k.
susilauké gausiy ir Silty kritikos atsiliepimy
spaudoje bei poety laiSkuose vertéjai.

“Een steen heeft geen hart” — “yra puiki kny-
ga, kuri man padaré gily jspudj’, raso flamy po-
tas M. van Gavere.

Siuo metu T. yra sudariusi flamu poety anto-
logija lietuviskai; be to, yra parengusi litera-
turiniy pasaky rinkinj, o taip pat raSo poezija
lietuviskai, pasiekdama puikiy brandumo Zymiuy.
(Z. pluosta jos naujausios kirybos 9 psl.).

O

Foto nuotraukoje: Zenta Tenisonaité-Hellemans
su savo vyru Jurgiu Kalédy parengime.
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ZENTA TENISONAITE

Poetiniar susimastymar

“O dust, cruel dust, what do you want

of me?” TAGORE

SAMONE

Mano mintys —

samanom apZélusios ir senos.
Gyvate gelezine tarp griuvesiy,
gaivaly, taky.

Ko ieskau — atsakyti negaliu.
Klausimai mane, tarytum vejas
smelj, gairina.

Rausiuos gilyn

i melsvo molio gabalg,
pirStais galvojimo graibau
minciy vangias vagas.

Atsakymo nerasdama.

ZMOGUS

Stengiuos jsibrauti as j tavo
sieloje paslepta piesing

ir pustelet j tavo dvasios
dulketas mintis...

Kas liks — jeigu siela bires
kaip smelis?

Kas liks — jeigu dvasia
apleidus kung — molis bus?

Kas tu esi? Taves a$ ieSkau
tamsiam labirinte —

baltoje skaléje elektrisky impulsy...
Ar augalas esi —

ar gyvulys, protu i saulés $viesq
tiesdamas diauptukus?

Taip grimstu vis gilyn § minciy labirintq,
pasgmonés tamsiam urve prarandu pojuciy
tikrovg, paklysdama ant slenkscio

tarp erdvés ir laiko, —

ieskodama Zmogaus gyvenimo prasmes.

Kas tu esi?

Gal tik metano,

amoniako ir azoto misinys?
Gal tik gele esi, kuri mindiy
Saknim dar laikosi, per klaidg
atsiradusi ant Zemes?

Ir apgraibom rausiuosi as
i gelmiy giligia bedugng —
iesSkodama

ZMOGAUS ESMES.
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DIEVAS

Ieskodama Taves, Didysis Dieve,

grimstu as dar giliau
i sgmonés salto mortale,

i urvag, kur isnyksta keturiy

dimensijy konturai amzinoj tamsoj.
O tarp paciy didziyjy sauliy visatos

esi Tu Dieviska Butybe,
nejuntama mums pojuciais,
be kvapo, skonio, be spalvos.

Vis ta pati ir kintanti

ir tobula be pabaigos,

to amzinojo grozio simbolis —
SVIESA.

LAIKAS IR MIRTIS

Z.

Tylos grqgztas grezia gelezj.
Ziezirbos Zydi kaip rozes.

Tylos grqztas greia laikq:
be pradzios, be pabaigos,
be saiko.

Laikas pragres granitqg ir gelezj.
Siandien ir vakar — subires rytoj.

2.

Tylos keltuvai kelia
laiko kgsnius.
Tylos kaukliai
kaukia ir laukia.

Akimirksnis pranyksta
pasaulio padairy ir

pervazy paleteje.

3.

Dar Zingsnis ir angis igels.
Taky atgal nera.

Vien dykuma,

kur glaudzias pavojingame
smely gyvybe,

kurig jgels gylys

gelsvos mirties gyvates.

1971.

PIESINIAI

Natiurmortas

Juros juodose bangose
plaukia baltos Zuvytés.
Negyvos...

Juros juodose bangose
plaukia baltos zuvédros.
Negyuvos...

Viespatie, ar ir Tu plauki
juodose bangose negyvas?
Mirusios fjuros...

Andalazijos eskizas

Meénesienos sidabrinis lankas liZo,
Zvaigzdziy Ziburéliai Ziba Zaisdami
melsvu nuometu ménulio Miizos.
Zvilga ZvaigZdes, dega baltas auksas,
pasirodo pasaky peisaZai man
skambédami skambalais sidabro saulés.
Kas sekundé jaros veidas kinta.
I$ Velyky Ryto giedandiy garsy
vel pavasario SVIESA paplinta.

GROZIS

(Is ciklo “Keturios dimensijos”)

Ejau Siandien pro seng parkq,

o pasivélings ruduo,

mane umai netycdia pabudiavo:
$velnus sparnukas peteliskes

ir tylintis vanduo,

kuris nurimes snaudzia

pavésyje variniy buky ir kastany.

Rasos lasus sugéré sausos kerpeés.
Spalvingus siulus suverpé diena.
Pabudes vejas vijo kita véjq,
paklysdamas takelyje staiga.

Ka $nara svendrés — a$ nebesuprantu...
Kodel vanduo suvirpo — a$ nebeZinau...

Tik kvepia samanos ir nendres,
sudziuve lapai $lama, pro klostes kamieny

$ypsos rudenio saulé raudonai.

Ar tu Zinai, koks nuostabiai
graZus yra pasaulis!




Kaip buvo daromas

LIETUVOS RELJEFINIS ZEMELAPIS (MODELIS)

Gimé idéja...

Mintis padaryti reljefinj Lietuvos
Zemélapi kilo 1962. Pradzioj tai bu-
vo daugiau sentimentalus jausmas:
krasto ilgesys, mégéjo svajoné, prof.
P. Matulionio padarytas, berods,
Karo Muziejuje matytas, Lietuvos
reljefinis Zemélapis bei to Zemélapio
man paliktas neiSdildomas jspudis.
Besirutuliojant minciai, ieSkant kny-
gy, Zemélapiy, modeliui daryti ati-
tinkamos medZiagos, apdirbimo bi-
dy, sprendziant eilg grynai techni-
kiniy klausimy bei auk3¢io mastelio
nustatymo, teko iSeiti i§ megejisku-
mo ribu. Kilo noras esamomis saly-
gomis ir turimomis priemone-
mis model] padaryti kuo tiks-
lesnj. Darba skatino viltis, kad gal
tas modelis bus tinkamas tikru Lie-
tuvos reljefiniy Zemélapiuy gamybai.

Modeliui panaudojau rieSuto me-
di, nes man rieSuto medis yra gra-
Ziausias; bet bandZiau ir kitas me-
dZio rasis ir kai kurias sintetines
medZiagas. Pagaliau, i§ ko modelis
padarytas, nesvarbu, nes modelis
tiesioginiai Zemélapiy gamyboj ne-
naudojamas. Svarbu, kad modelis
padarytas. Dabar tas modelis man
tarnauja dvejopai: jis primena Lie-
tuvos upes, kalnus, eZerus, slénius,
jura ir marias, o taip pat yra tartum
meno kirinys.

Darant §j modelj man labai padé-
jo per vir§ 20 mety GM kompanijoj
irankiy ir modeliu (medZio ir me-
talo) gamyboj igyta patirtis. DaZnai
klausinédavau savo vixSininkus ir
tardavausi su jais man rilipimais
klausimais, nes knygose veik jokiu
savo darbui reikalingu techniSky

patarimy, iskiriant viena, — nesi-
smulkinti dél tikslumo, — ypac
vertikaliame mastelyje, neradau.

Esa svarbu “bendras estetinis vaiz-
das”. Tat dirbau kuo tiksliau ir
kruop$&iau, nes i§ patirties Zinau,
kad dirbant rankomis jrankj .003
colio tikslumu, pagamintos automo-
bilio durys ar kitos dalys nevisada
gerai veikia...

Darbas uZsitesé ilgokai, net as-
tuonerius metus, nes dirbau tik lais-
valaikiu, i$skyrus vasaros meta. Se-
Seri metai praéjo pasiruoSimo dar-
bams: Zemélapiy ir kanygu ieskoji-
mui, medZiagos ir darbo metoduy
parinkimui ir dveji metai techniS-
kam darbui.

Dvejus metus negaléjau pradéti
darbo, nes nebuvau tikras del upiy
ir upeliu atZyméjimo biido. Paga-
liau pats sugalvojau, ir jis visai
naujas, nes jokioj knygoj to nera-
dau. Atrodo, labai lengva per kal-
kinj popieriy atZyméti upg ant me-
dzio ar kitokios plokstés, bet jau
po pirmo Kkaltelio piivio upés va-
gos atZyméjimas nusipiauna, dings-
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ta. Mano metodu upés ar upelio
vaga, kad ir kazkaip giliai bepiau-
tum, nedingsta. Sis metodas yra
pats tiksliausias kopijuojant upes
nuo kito Zemélapio.

Niekur negalédamas gauti Karo
Topografijos sk. iSleisto I:400000
Lietuvos Zemélapio (nors a. a. prrof.
Stp. Kolupaila buvo nurodegs keleta
asmenu, kurie toki Zemélapj turi),
parinkau J. Andriaus sudaryta ir
L. E. iSleista Lietuvos Zemélapj
1:500 000 (tikriau 1:532000) mas-
telio su izohipse kas 50 metru.
Taigi mano padarytas Lietuvos
reljefo modelis ( ne Zemélapis) yra
minéto Zemélapio kopija, kiek tai
lieCia upes, upelius, aukStumas, kal-
nus ir eZerus. Be to, i§ angliSkuy ir
JAV naujausiy zemélapiu papildy-
ta apie 80 kalneliu ir aukStumu. IS
L.E. XV tomo papildyta kalnai
virS 200 metry aukscCio, kuriy néra
atzyméta L.E. Zemélapyje. Papildy-
ta eZerais, i vakarus nuo Minsko ir
Naugardo, kuriu néra L. E. Zemé-
lapyje, bet kurie atZyméti Anglijos,
JAV-biy ir Mindaugo hidrografinia-
me Zemélapyje.

Reljefiniy Zemélapiy gamyba da-
bar néra paslaptis. Gaminami jie
dabar moderniSkiausiomis priemo-
némis, pav., elektronine masina ste-
rioplanigraph, kuri i§ aviacijos nuo-
trauky tiesiog ant popieriaus braiZo
izohipses. Kita elektroniné masina,
panthograph router, pagal izohipses
iSpiausto reljefa ant medzio ar ki-
tokios medziagos. Deja, tos priemo-
nés kainuoja Simtus tikstaniy do-
leriy!

Taigi — svarbiausia dalykas (ir
brangiausias) yra reljefo modelio
pagaminimas. Ant modelio jokie at-
Zyméjimai nedaromi. Toliau eina
kartografy darbas. Reikalingi atZy-
méjimai daromi plokStumoje, taip,
kaip gaminant paprasta Zemeélapj.

Pavienio Zemélapio kaina pri-
klauso nuo spausdinamy egz. skai-
diaus. (Pav., JAV Zemés pavirSiui
atvaizduoti yra 220 atskiry Zeméla-
piy 18”7 x26” coliy dydzio ir ju
vieno kaina $4.00).

Kaip vyko reljefinio modelio darbas

L. E. Zemélapis yra 30” x 40” dy-
dzio, izohipsés (spalvomis) yra kas
50 metry nuo jiros lygio.

PradZioje naudojau taip vadina-
ma “step method”, kuris naudoja-
mas auto pramonéje “master mo-
del” ar presu (die “pattern”) ga-
myboje.

Kiekvienai 50 metry auks¢io iso-
hipsei émiau vidutiniai vieno aStun-
tadalio colio medZio plokste, t.y.
pirmoji nuo juros lygio izohipsé
buvo trijy 3eSioliktyju colio storio,
sekanCios vis plonéjo iki pati virSu-

tiné, 7-toji, buvo tik vienos SeSiolik-
tosios colio storio. Toks izohipsiu
storiy plonéjimas rekomenduoja-
mas reljefiniy Zemélapiy gamyboje.
Tai daroma tam, kad buty i$vengta
kalnuotame terene perdaug staigiu
Slaity  (Vilnius, Gardinas), gauty
modelyje, kurie nebiity charakte-
ringi tai vietovei. Taliau nuo to
nukendia vertikalaus mastelio ir
kalnuotumo tikslumas, nors tas ne-
tikslumas topografu nejaudina. Pa-
galiau kas ir reikalauty to precizi-
nio tikslumo? Nei kariSkiai, nei ke-
liy ir melioracijos ar Kkiti inZinieriai
savo tikslams tokio Zemélapio pa-
naudoti negali. Jiems svarbu mikro-
reljefas, kuris nustatomas vietoje
tam tikrais instrumentais. Isivaiz-
duokite, kad Zzemélapyje 1:500 000
mastelio dvieju milimetry ilgyje yra
vienas kilomentras (3 mm — 1 my-
lia), gi viename kilometre ar mylio-
je gali buti daug kalny ir kalneliy
ir svarbiu strateginiy punkty... Ap-
sivilty tie mano kolegos agronomai
ir tikininkai, kurie modelyje ieSkotu
savo buvusio Lietuvoje tkio lau-
kuo kalnelio ar slénio (nebent tik
jis bty gana Zymus ir su pavadi-
nimu).

Pirmosios izohipsés 0-50 (coun-
ter line) konttrai ir jy vibose (iki
sekancios izohipsés linijos) esan&ios
upes, upelius ir ezerus per kalkini
popieriy perpieSiau ant trijy SeSio-
liktyju storio medzio plokstés ir
atitinkamu  pitkleliu  iSpiausCiau
kontdirus, upes ir upelius. EZeruy
nepiauscCiau, tik jei jie susisiekdavo
su upeliu — skersai perpiaudavau.
Visus kitus ezerus atZyméjau veé-
liau, baiges reljefo skaptavima. Pir-
moji izohipsé yra Baltijos jiros,
KurSiu mariy ir Aismariy krantai
ir Pajtrio ir Vidurio Zemumu da-
lys. Antroji izohipsé 50-100 metry
nuo jaros lygio, ir t. t.

Taip iSpioves ir suklijaves izo-
hipsiu plokstes viena ant kitos, ga-
vau pirminj reljefo modelj, vadina-
ma “step method”. Tokiu “laipteliy
metodu” architektai atvaizduoja
prie projektuojamo pastato modelio
nelygu terena.

Ant Sio reljefo jvairiy spalvy ra-
Sau atzyméjau pagrindines morenas
ir upiu vandenskiras bei Zinomus
kalnus. Prie§ pradédamas skaptuoti
reljefa, kaip minéjau, kalny ir auks-
tumy skaiciy papildziau i§ naujau-
siy Saltiniy. Kadangi mano modelio
uzdavinys atvaizduoti reljefa - kal-
nuotuma, todél ir stengiausi rasti
ir atzyméti kuo daugiau kalnuy ir
sléniy, nesiribodamas, pav., vien
kalnais vir§ 200 metry aukscio.
Man atrodo, tokiame reljefiniame
Zemélapyje svarbu atzyméti ir 20
metry kalnelj terene, kuris bendrai
gal tik 4-5 metry auks$éiau jaros
lygio. Svarbu ne absoliutus kalno
aukstis, bet reliatyvus — su aplin-
kos terenu. Visus tuos papildomus
atZzyméjimus padariau ant L. E. Ze-

Jurgis G. Baublys, gyvenas Detroit,
Mich., Lietuvos reljefinio Zeméla-
pio (modelio) sumanytojas, dirbé-
jas ir ¢ia spausdinamo rasinio au-
torius.

R U U

meélapio (pédas perskaiiaves | met-
rus) per kalkinj popieriy ant sukli-
juoto “laipteliy reljefo”. Taip pat
atZyméjau didesniyjy eZery vietas.

Kalny, auk$tumu ir didesniyju
eZery aukStumas nuo jiros lygio
retai atitiko izohipsiy auk$&iams,
t.y. 50, 100, 150 ir t.t., todél tu-
réjau padaryti pataisas. Pav., uZkli-
javes 7-ta izohipsés plokste, Kriavos
kalno vietoje gavau viso 350 metry,
gi Kriavos kalnas turi tik 320 met-
ry auksCio, todél nuo paskutinés
izohipsés plokstés turéjau kalteliu
nupiauti 30 metry, arba truputj
daugiau pusés jos storio. Jei tokia
operacija pasitaikydavo ne kalno
vir§iinéje, o plokStumoje, pav., Na-
ruio eZeras yra 163 metrai nuo
juros lygio, gi plokstés pavirsius &ia
yra 200 metry, tai apibréZes Naru-
Cio eZero ribas, kalteliu paZeminau
pavirSiy iki 163 metruy.

L.E. XV tome A. Bendorius
duoda 35 kalny vir§ 200 metry
auk3Cio pavadinimus. IS ju 15 at-
Zyméti L. E. Zemélapyje. Likusiy
kalny geografines padétis suradau
kariniy Zemélapiy foto Kopijose
(gautose i§ Br. Kviklio ir VI. Vijei-
kio) 1:100 000 mastelio. Nustadiau
dar 9 kalny geografing padétj (11-
kos kalny geografing padétj nusta-
tyti nepavyko; keleta klaidy radau
ir L. E., JAV ir Anglijos Zeméla-
piuose).

Moreny  atvaizdavimas lygiai
svarbus kaip ir visu kitu reljefo Zy-
miy. Morenoms atvaizduoti naudo-
jaus prof. A. Bazalyno “Fiziné Lie-
tuvos TSR geografija”, I ir II t.
(1958 ir 1965 m.) Cia apraSomos
svarbiausios morenos ir ju susidary-
mas. Kai kurie geografai jspéjo,
kad Lietuvos ribose ne visos more-
nos yra istirtos. Be to, tokio maZo
mastelio reljefiniame Zemélapyje--
modelyje sunku biity, ypa¢ kalnuo-
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ZEMELAPIB

RELIEF MAP OF LITHUARIA

MABTELIS . Lo o

J. G. Baublio padaryto reljefinio
Lietuvos zemélapio fotografija.

The Lithuanian agronomist J. G.
Baublys has composed an original
map of his country in relief and
color. (The description of his mo-
dern techmique is given in the Lifth-
uanian article here published.)

tose vietose, jas visas atvaizduoti.
Sverbesnés morenos modelyje yra
pavaizduotos kaip svarbiausios pas-
kutiniu ledynu liekanos ir liudinin-
kés. Esant uz Lietuvos riby, svar-
besnes movenas atvaizduoti uzémeé
nemaza laiko, kol gavau atitinka-
mos literatiiros ir Zemélapiu.
Toliau prasidéjo kalny, sléniu ir
upiu vaguy formavimas. Ta darba
atlikau kalteliais, o kartais mecha-
niném priemoném. Lyginau ir Sli-
favau stiklo popieriu ir metaliniu
Sepetéliu Dremell. Specialia mink3-
ta medziaga, Walnut filler, turéjau
uzpildyti pitkleliu iSpiaustytas upiy
ir upeliy vagas (todél upés ir upe-
liai modelyje atrodo tamsiai rudos
spalvos), atsiradusius plySius ir sky-
limus ir Siai medZio poras. Po to
seké labai ilgas lyginimo ir Slifa-
vimo procesas. Tokiame modelyje

LIETUVIU DIENOS, 1972, KOVAS

negali buti jokiy apdirbimo (ipio-
vimo) pédsaku. Negali bati astriu
kalnu (Ju néra né JAV reljefiniame
zemélapyje pavaizduotuose Colora-
do ar Ricky Mt. kalnynuose). Dar
toliau seké keli sluoksniai bespalvio
lako (liquid plastic). Po kiekvieno
lako sluoksnio perzitirédavau ir,
kur reikéjo, stiklo popieriu, Sepe-
tuku ar plieno vilna (steel wool)
lygindavau. Visas medZio darbas
nuo pradzios iki pat galo reikéjo
daryti dévint padidinamais stiklais
akinius. ,
Kada visas pavirSius buvo jau
pakankamai iSlygintas ir banguotas,
be staigiy laziy ar duobiy, pradéjau
déstyti eZzerus. Kalkiniu popieriu &ia
pasinaudoti negaléjau. Matinj, bet
permatoma popierj 4“x4” dydzio
dédavau ant L. E. Semélapio ir
pieStuku perpieSdavau esanlius eZe-
rus ir upes (pridédavau upes dél
orientacijos ant modelio). AtZymint
ezerus, kartu buvo tikrinamas ir
upiu tinklas, kuiis ypa¢ AukStaiti-
jos aukStumose labai painus (L. E.
zemélapyj jis taip pat nelabai aiSkus
deél naudojamu ryskiu spalvu ir dau-
gybés Kkity atZyméjimy). DaZnai
“teisybés” reikéjo ieSkoti kituose

Zemélapiuose ar Br. Kviklio “Mi-
su Lietuvos” tomuose, kur duota
nemazai mazesniu vietoviy schemu.
Atzyméti didesnius eZerus konti-
rais, ar mazesnius tik taSkais dar
nepakako. Kiekvienas didesnis ar
maZesnis eZeras bavo savo “guolj”.
Kaip anksCiau minéjau, kiekvieno
didesnio eZero vandens pavirSius
nuo jaros lygio buvo atitinkamai
iSskaptuotas. MaZesniy eZeru atzy-
métose vietose kalteliu ar motoriniu
pitkleliu iSpiaudavau truputj gilesng
vieta (“guolj”), kuria tuoj padaZy-
davau Sviesiai mélyna spalva, kad
nepamesCiau. PadaZgs turédavau
pora valanduy laukti, kol dazai iS-
dzius. DaZzydamas turédavau pagal
L. E. Zemélapj sekti eZero originaly
dydj ir forma. Tu eZeru atZyméji-
mas sutapo su devynias savaites
uztrukusiu GM streiku; Siaip mode-
lis gal dar ir Siandien nebiity buves
baigtas.

Kai kas klausia: kiek tikslus ma-
no modelis? | ta klausima noréciau
atsakyti klausimu: kiek tikslus L. E.
zemelapis? Kitas klausimas butu:
kaip tiksliai a$ ji nukopijavau? Ma-
no modeliui buvo reikalinga tik
izohipsés, kalnai, upés, eZerai. Ne-

reikalingi miestai, keliai, sienos, (ru-
beziai) ir kt.

Tiesa, per tam tikra laika kai
kuriy upiu vagos nattraliai ar dirb-
tinai pasikeité. Rodos, SeSupé i
Nemuna dabar jteka 6 klm auks-
¢iau; BirZulio eZeras, berods, iSleis-
tas; “Kauno jara” uzpylé 60 kv.
klm.; pastatyta apie 20 nauju ma-
Zesniy uztvanky hidroelektrinéms
stotims, iSkasti keli nauji kanalai,
nusausintos pelkés ir t. t. Tie pasi-
keitimai vyksta ir toliau, todeél kiek-
vienas Zemélapis sensta ir darosi
netikslus nuo pirmosios pagamini-
mo dienos.

Gali pasitaikyti ir klaiduy; ju yra
ir JAV bei Anglijos Zemélapiuose,
bet visa tai yra pataisoma.

Red. pastaba: Si santrauka yra
padaryta i§ J. Baublio praneSimo
mokytoju suvaziavime. Praleidome
“Lietuvos Zemés pavirSiaus susida-
rymo” skyriy, kai kurias, mlisy ma-
nymu, ne taip svarbias teksto vie-
tas ir literatiiros sarasa. (Trumpini-
mas darytas su autoriaus leidimu).

O L G

Kaina $10

UZsisakytu:

Brazdzionlo Rinktinei Leisti Komi-
tetas

4364 Sunset Blvd., Hollywood, Calif.
90029

arba “Lietuviy Dienos”

4364 Sunset Boulevard
Hollywood, California 90029

Misu knygyne galite gauti daugelj
kity naujausiy leidiniy:
M. Gimbutiené, Balts. $7.50
Dr. J. Konéius, Vytautas the Great
MinkStais virSeliais $3, kietais $4.

Lietuviu-Anglu kalbu Zodynas. $5.
Anglu-Lietuviy k. Zodynas. $6.

O 000
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Knygos ir autoriai

A A
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Fotografijos meno dzZiaugsmas
A. Kezio, S.J. Foto kompozicijose

Albuminio formato knyga, Z.
Morkiinienés projektuotu aplanku.
Atspausta 1972 m. Morkiino spaus-
tuveje, Chicagoje, kaina $6.00. Ga-
lima gauti ir angliSku tekstu, pava-
dinta “Form and Content”.

Tai viena i$ rety knygu, kuri zavi
ir iSctriniu apipavidalinimu, ir vidi-
nu turiniu. Tik vartyk ir grozaukis.
Ir beveik nieko joje neaiSkaus ne-
belieka, kai perskaitai nuotrauky
autoriaus Algimanto Kezio, S.J. Zo-
dj-pasisakyma ir Hugh Edwards,
Chicagos Meno Instituto fotografi-
jos skyriaus kuratoriaus, jvada.

Nuotrauku autorius paprastai,
trumpai, logiSkai idésto fotografa-
vimo tiksla (= susiZinojimo priemo
né) apskritai, specifinius jvairiy fo-
tografy siekimus (foto technikos is-
radéjai, fotografai Skicininkai, vaiz-
do atradéjai...), fotografijos turinio
ir formos santykj. Pats autorius pri-
sipazjsta, kad jis yra susikoncentra-
ves | vaizdo atradima ir kad jis
forma daugiau vertina uZ turini.
Jo “Sventoji kuirybos valanda” esanti
pamatymas; ir fotografinio kii-
rinio atbaigimas — tobulai technis-
kai to pamatyto vaizdo jforminimas.
Antorius neneigia nei reportazinio,
nei dokumentinio fotografavimo;
jis tik nelaiko juy savo tikslu; o
menkos formos fotografija — men-
ka — ir baigtas reikalas.

Fotografavimo meno esmé, pa-
gal Algimanta Kezj, S.J. yra pa-
matytiir paskui pamatyta vaizda
tiksliai kitiems parodyti. Ir sa-
vo Zodzio pabaigoje jis pasisako:
“Mano kelias — tai lyg kokio ke-
liauninko, kuiri Zavi saulélydziai, Se-
$éliai, atspindziai, kartais ir veidai.
Savo nuotraukoje nieko nebandau
jrodnéti, nieko nereklamuoju, tik
dalinuosi dZiaugsmu, kad atradau
grozio spindulj kurioje nors Zemés
kértéje.”

I3 gana pladios bibliografijos ma-
tyti didelis susidomeéjimas A. Kezio
fotografija ir jvairlis méginimai ji,
kap menininka, atspéti. Gal dél to
foto autorius, pagaliau, nusprendeé
pats pasakyti savo “menininko cre-
do”. Savo Zody Algimantas Kazys
nustebina savo realiu paprastumu,
beveik grieZta Sios meno srities kon-
cepcija ir kuklumu; savo 64-se Sios
knygos nuotraukose, kaip ir anks-
tesnése, jis mus Zavi savo kosmo-
politiSkumu, originalumu, subtilu-
mu. Manau, kad A. Kezys yra per
gilus menininkas, kad ji taip leng-
vai iSgvildentume ir nusakytume;
gal ir jis pats Siame “Zody” mus tik
kukliai “uZveda ant tako”.

Jei fotografavimo esmé — pama-
tyti, tai kodél A. Kazys pamato
padrika sitla ant grindy, atspin-
dZius vandeny, vaikus baseine pro
pinucius, laiveli jlankoj, paukstj
narve, negriuka tarp langy, pasku-
tinj vagona... Jei a$ buiau fotogra-
fas, gal “pamatyCiau” géles, me-
dZius, liety, tolima saulélydj, Zmo-
gaus Zvilgsnj... Kitas Zmogus pama-
tyty, tikriau, sugauty foto aparatu
kitus pasaulio vaizdus, daiktus ar
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Zurnalistikos premija J. Brazaidiui

— Sausio 23 d. Jury komisija,
sudaryta New Yorke, L. K. Mokslo
Akademijos Zurnalistikos piremija
paskyré Juozui Brazaidiui.

Juozas Brazaitis

Komisijos sprendimo tekstas taip
skamba: Lietuviu Kataliky Mokslo
Akademijos kunigo Juozo Prunskio
fondo Zurnalistikos premijos jury
komisija, sudaryta i§ kun. Leonardo
Andriekaus, OFM, dr. Domo Jasai-
¢io, dr. Jokubo Stuko, dr. Vytauto
Vyganto ir dr. Broniaus Radzivano,
susirinkusi Kulttros Zidinyje 1972
m. sausio 23 d., Zurnalistikos pre-
mija 500 dol. visais balsais skiria
Juozui Brazailiui uz branduy
bei svary inaSa i lietuviy perioding
spauda per 50 mety.

J. Brazaitis, pradéjes Zurnalisti-
koj reikStis nuo 1921 m., dirbo
“Lietuvos” dienrastyje (1923-27),
véliau buvo vienu i§ “XX amziaus”
redaktoriy, literatiros, kultGiros ir
visuomeniniais klausimais yra pvi-
raSes Simtus gilaus turinio, jtaigaus
stiliaus, plaios minties straipsniuy,
kurie labai daug prisidéjo prie ma-
sy zurnalstikos kultiiros pakélimo.

Pastaraisiais metais jis yra vienas
i§ “Darbininko” redaktoriy, pasizy-
mijs politiniu jZvalgumu ir minéiy
konstruktyvumu (vedamieji ir poli-
tinés anotacijos, net ir be paraSo is-
duoda ju autoriy).

Zmones. Sios knygos “foto kompo-
zicijose” pastebiu ne vien pamatyta
jdomu daikta ar vaizda, bet daZnai
harmonija keliy dalyky: Sviesos ir
Sefélio ir tam tikro daikto; keliy
daikty ir Zmogaus ar paukscio...
LiaudiSkai tariant, — Cia kaZkas de-
rinasi, grazu. Nors A. Kezys néra
savo fotografijose nei religiSkas,
nei filosofiSkas, nei poetiskas tiesio-
gine prasme, bet jo nuotraukose
juntu gilu Siy triju aspekty susilieji-
ma. Jo “pamatyti” vaizdai ir jo fo-
to nuotrauky kompozicijos leidZia
Ziirovui mastyti, gérétis ir su pasi-
ilgimu laukti daugiau jvariy spindu-
léliy, kuriuos 3is “keliauninkas” su-
gaus, jrémins ir parodys.

Alé Rita

Lietuviy Fondas remia literatiira

— Lietuviy Fondas, be L. RaSytoju
Draugijai mecenuojamos premijos,
gkiria tam tikras sumas ir specia-
liems projektams. Parag§yti Lietuviuy
literatiros istorijai (triju mety pro-
jektas), po 100 dol. i meémesi, pra-
dedant 1972 m. sausio meén., pa-
skirta Pr. Naujokaiciui.

Pr. Naujokaitis studijavo litera-
tira ir veliau daug mety buvo Ili-
teraturos mokytojas; daug rasSeé pe-
riodikoje recenziju ir kritiky bei
straipsniy literatiros temomis; yra
iSleides literattros istorijos (viena
toma) vadovél] vidurinéms mokyk-
loms. Yra nuosaikus literatiuros
ragrinétojas ir objektyvus vertinto-
jas.

Paskutiniaisiais metais yra islei-
des keleta beletristikos ir poezijos
knygu.

— Dr. J. Griniaus knygai “Veidai
ir problemos lietuviu literattiroje”,
kurig leidzia L. K. Mokslo Akade-
mija, LF paskyré $1000 paramos.

Per daugeli, ypa¢ paskutiniujy,
mety dr. J. Grinius yra svariai ir
prasmingai atsfiliepes i Zymesniuo-
sius musuy literattros klausimus ir

plac¢iai mnagrin€jes rysSkesniuosius
veikalus. Jis literatirai stato me-
lengvus uzdavinius, mnepateisinda-

mas mei formos, nei turinio deka-
danso. Jo literatiros svarstymu to-
mas zZada buti vienais i§ pagrindiniu
veikaly miisy lit. kritikos istorijoje.

Dr. Jonas Grinius

— | Lietuviyu Rasytoju Draugijos
premijos jury komisija Siais metais
ieina: Kotryna Grigaityte, Paulius
Jurkus, Pranas Naujokaitis, IL.eo-
nardas Zitkevic¢ius — LRD mnariai,
ir Antanas Sabalis — Lietuviy Fon-
do atstovas. Premijos mecenatas
($1000) jau kelinti metai yra Lie-
tuviy Fondas.

LRD jury komisija svarsto visa-
me laisvajame pasaulyje dSleistas
grozines literatiros knygas. Leidée-
jai prasomi savo iSleistas groZzZines
literatiros knygas wsiusti bet ku-
riam i§ komisijos nariu. Bus svars-
tomi 1971 m. iSleisti veikalai.

Praéjusiais metais premija buvo
paskirta K. Bradanui uZ poezijos
rinkinji “Donelai¢io kapas”.

® Siy mety rudenj bus jteikta
Montrealyje, Kanadoje, devintoji is
eilés Vinco Krévés vardo literata-
riné premija. ($500). Sig premija
isteige ir gkiria Lietuviu Akademi-
nis sambiiris Montrealyje. Skiriama
kas dveji metai uz dar mnegavusi
premijos tame laikotarpy iSleista li-
teratiros veikala (Siais metais bus
skiriama uz 1970-1 m. bet kur lais-
vajame pasauly isleista veikala.
Jury komisltja. bus paskelbta veliau.
Knygos po 2 egz. siusti Liet. Akad.
samburio pirm. — Mr. V. Pleckai-
tis, 585 Gerald Ave., LaSalle, 690,
Quebec, Canada. Neatsiustos kny-
gos nebus svarstomois.

Iki Siol Vinco Krevés premija
yra laiméje §ie autoriai: Jonas Ais-
tis, Jonas Mekas, Marius Katilis-
kis, Algimantas Mackus, Vincas
Ramonas, Kostas Ostrauskas, An-
tana Vaiciulaitis, Kazys Barénas.

NAUJOS KNYGOS
Atsiysta paminéti

Lietuviy Poezija iSeivijoje 1945 - 1971.
I1l. Redagavo Kazys Braddnas. Litera-
tOros serija nr. 5, Ateities leidinys, 1971.
672 psl. Kietais wirSeliais, aplankas dail.
G. Karoso. Kaina $13.00,

Antologijoje dalyvauja 80 poety, nuo
Mykolo Vaitkaus, g. 1883, iki D. KaruZai-
tés, g. 1954. Jvada “Egzodo poezijos fuo-
liai” parae V. Skrupskelyte.

Foto kompozicijos. Algimanto Kezio, SJ
foto nuotrauky albumas. 64. Jvadas H.
Edwards, Autoriaus Zodis. I§leido M. Mor-
kUnas, Chicago, Ill. Kaina $6.00. UZsisa-
kyti: Liet. Foto Archyvas, 2345 W. 56th
St., Chicago, Ill. 60636.

Antanas Skirka, llgivosi taves. Pasako-
jimai ir legendos. [¥leido Zemai&iy Knygy
Meégejy Ratelis Gintaras, Australija, 1971.
Aplanka piefe inz. A. Jak$tas. Spaude
N.S.W., 2192, Australia: 176 psl. Kietais
“Mintis” 417 Burwood Rd., Belmore,
virSeliais kaina $3.00.

O. B. Audrone, Llauzai ir kibirk$télés.
Eilera$diai maziems ir jauniems. 1972 m.
VirSelis A. Bartytes, teksto iliustracijos
dail. P. Osmolskio. 100 psl. Gaunama:
Immaculata Press, Putnam, Conn. 06260.
Kaina $3.00.

Pedagoginio Lituanistikos Instituto lei-
diniai —

V. Mykolaitis-Putinas, Ruscios dienos.
Perspausdintas eiléradciy rinkinys, buves
iSleistas slapta vokieliy okupacijos metais
Lietuvoje, radytas pirmaisiais komunisty
okupacijos metais ir pirmomis iSsilaisvini-
mo dienomis. Redagavo ir paaiSkinimus
parase D. Veli¢ka, Ped. Instituto dir. Spau-
dos darba atliko ir mecenavo V. Vijeikis.
MazZoji Biblioteka, 1972. 44 psl. Kaina $2.

Siame rinkinyje yra 13 eiléra¥&iy, kurie
nepateko j jokius Putino leidinius, i$leis-
tus okupuotoje Lietuvoje; jie yra patrioti-
nio turinio arba antikomunistiniai. U% juos
autorius buvo priverstas atgailauti ir jy
paraS§yma apgailestauti kaip “nesiorienta-
vimo”’ paseka.

Dr. Petras Jonikas, Bendrinés rafomo-
sios kalbos kurimasis antroje XIX a. pu-
seje. Mecenatas Lietuviy Fondas. Chicago,
Il. 1972 psl. 334 psll. Kaina $5:00.

Gaunama: Pedagoginis Lituanistikos In-
stitutas, 5620 So. Claremont Ave., Chica-
go, Ill. 60636.
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SPAUDOS BALIUS

Lietuviy Zurnalisty sajungos cent-
ro valdyba vasario mén. 5 d. Inn
Motion saléje (Chicagoje) suruos$eé
spaudos baliy. Dalyvavo apie 400
sveCiy. Tarp kity, i§ New Yorko
buvo atvykes dr. J. K. Valilnas,
Vliko pirmininkas, i§ Detroito buv.
centro valdybos nariai — Alfonsas

Sol. Dalia Kucééniené, spaudos ba-
liaus programos vedéja, iSsako Sio
vakaro rupeséius ir dziaugsmus,
pristatydama svecius ir programos
dalyvius.

The Executive Board of the Lith.
Journalistis Association staged a
grand Press Ball in Chicago. It
also promised the highly represen-
tative gathering of guests to make
this a return to the significant an-
nual Press Ball tradition of Inde-
pendent pre-war Lithuania.

Visos foto nuotraukos V. Noreikos

LIETUVIYU DIENOS, 1972, KOVAS

Solisté Vanda Stankiené, su AZuolo Stelmoko orkestro palyda, atlteka dai-
ny programa spaudos baliuje Chicagoje, vasario 5 d.

Nakas, Vladas Selenis ir LB tary-
bos narys, i§ ¢ia pat dr.K. Bobelis,
Alto pirmininkas, Vytautas Kal-
mantas, JAV LB tarybos pirminin-
kas. Sveliu tarpe buvo matyti jZy-
miuy misy visuomeneés veikéju, laik-
rasCiy redaktoriy, radijo valandé-
liy vedéju, laikrastininky, organiza
ciju atstovy ir kt. — kur Cia visus
ir iSskaiciuosi!

Kalbuy nebuvo. Tik sveikindamas
zurnalistu iniciatyva, | svelius Zodi
taré Vliko pirm. dr. J. K. Valitnas,
dékojo zurnalistams uZ talka Vliko
veiklai ir darbams. Drauge paminé-
jo gera naujiena: Brazinskai nebi-
sia iSduoti sovietams (kovo meén.
ivyks galutinas ju teismas Turkijoj).

Lietuviy Zurnalistu sajungos centro valdyba, spaudos baliaus rengéja, pri-
sistato svediams. Svejikinimo zodj taria valdybos pirmininkas kun. J. Vais-
nys, SJ., toliau i§ kairés | deSine — A. Puzauskas, sekr.,, V. Kasniunas,
vykd. vicep., J. Janusaitis, izd., ir V. Buténas, vicepirm.

Mening programa atliko poetas
Antanas Gustaitis iS Bostono, pa-
skaitgs savo humoristinés kiirybos,
kuri, kaip visuomet, uZzmezgé tamp-
ru kontakta su klausytojais ir buvo
karStai priimta, ir solist¢ Vanda
Stankiené, padainavusi lengvu pra-
moginiy dainy, pamégta ne tik ma-
su klausytoju bet ir anapus uZdan-
gos.

Lietuviu Zurnalisty sajungos cent-
fro valdyba i§ gauto baliaus pelno
1000 doleriu paskyré i Dr. P. Dauz-
vardzio spaudos fonda jauniems
spaudos darbuotojams ugdyti.

Sia grazia tradicija Zurnalisty sa-
jungos centro valdyba ketina karto-
ti kasmet. (jjvs)

Poetas Antanas Gustaitis i§ Bostono savo Smaikscia satyrine humoristika

dziugina spaudos baliaus Chicagoje dalyvius.
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VEIDA R VA

(Faces & Places)

New Britain, Conn. mokiniy choras, 3 '
vadovaujamas muz. J. Beinoriaus, A school-children chorus, from

Lietuvos Nepriklausomybés Sventés New Brita'n, conducted by J. Bei-
minéjime Hartforde vasario 13 d. norius, participated at the Hartford
atlieka dali programos. Lithuanian commemoration of Feb.

Foto A. Jaras 16th.

DARBININKAS pertvarkytas, gausiai iliustruotas, 12 p.

iSeina karta savaitéje. Prenumerata metams: $8.00.

Administracijoje veikia Spaudos kioskas. — Cia gaunami
naujausi lietuvisku knygu leidiniai. maldaknygeés, lietuviski kry-

zeliai, gintaro ir odos lietuviski isdirbiniai bei lietuviskos
plokstelés.
Visais reikalais kreiptis
DARBININKO AuUMINISTRACIJA
910 Willoughby Avenue ® Brooklyn, N. Y 11221 @ Tel. GL 2-2923

AN o~
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4 Harfordo lietuviy choras “Ai-
das”, vad. muz. J. Petkaicio, vasanio
13 d. atliko programa Vasario 16
minéjime, Liet. Amerikos Pilieciu
klubo patalpose.

Kairéje: minéjima pradeda Stp.
Zabulis, JAV LB Hartfordo sk. pir-
mininkas. Minéjima suorganizavo
Liet. Bendruomené. Foto A. Jaras

“Aidas” (Echo) chorus of Hart-
ford, Conn. at the local commemo-
ration of February 16th.

Lietuvos Veteranu s-gos Ramové, Hartford, skyriaus 1972 m. valdyba.
IS kairés: V. Nenortas, sekr.,, A. Mockus, izd., A. Maslauskas, | vicepirm.,
P. Simanauskas, pirm., V. Juralis, Il vicep., muz. J. Petkaitis, parengimu
vad., A. Jucénas, kontrolés kom. pirm. Foto A. Jaras

Leaderls elected for 1972 of the Hartford, Conn. chapter of the Lithuanian
Veterans’® Association.
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VASARIO

16-S10S MINEJIMAS CLEVELANDE

| Clevelando minéjima atsilanké miesto burmistras. — I§ kairés: A.
Pautienis, Alto pirm., G. Kudukieng&, Clevelando burmistras R. Perk, sol.
A. Stempuzieng&,R. Kudukis (Clevelando miesto sanitarijos dir.), svecias
rumunas. Foto V. Bacevicius

Attending Lithuania’s Independence Day commemoration in Cleveland,
Ohio: A. Pautienis, ALT chairmam., Mrs. G. Kudukiené, City Mayor. R.
Perk, soloist A. Stempuziené, City Sanitary Director R. Kudukis, and a
Rumanian guest.

Giurlionio ansamblis, vadovaujamas A. Mikulskio, Clevelando Vasario 16
minéjime atlieka menine programa. Nuotraukoje momentas i§ “Vaidilos
Vali no” poemos iscenizavimo: vaidila Z. Peckus (kairéj), partizany
sesuo — V. Zilionyté (vidury) atlieka role su. kankliy pritarimu.
February 16th was commemorated in Cleveland, Ohio, with an artistic
program, prepared by the Ciurlionis Enisemble. A scene here from a poem
“Bard Valiunas”. Foto V. Bacevicius
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Argentinoje, Loma Samora miestelyje 1971 m. rugs. 12 d. gatvés Lituania
atidarymo proga prikalta Sitokia bronziné lenta, padovanota ALOS tary-
bos vicepirmininko Kazio Kkiaugos. (L. S. burmistru yra Dr. E. Roig).
Opening of LITUANIA Street in Loma Samora, Argentine. The bronze
plate with tnscription was presented to mayor Dr. Enrico Roig by vice-
chairman of Lith. ALOS Council K. Kliauga. Foto A. Kirstukas

ARGENTINOS LIETUVIYU “LAIKAS”

Dabartiné “Laiko” vadovybé prie Laisvés paminklo liet. parapijos sodely.
I§ kairés: kun. J. Petraitis, TévuMarijony virSininkas, leidéjas, Ona Kai-
reliené, redaktoré, kun. A. Steigvila, ats. red., Pijus Gudelevigius, adm.
Apie “Laika” ir jo sukakti raséme pra&jusiame nr.
Publisher, editors, and manager of “Laikas” (The Times), Argentinian
Lithuanians weekly; last year they produced its 500th issue.

B

Venezuela. Maracay lietuviu grupé, isleidus “Venezuelos Lietuvi, “aplaisto”
nauja numerj ir pagerbia leidéja-mecenata H. Gavorskj bei redaktoriu
J. Kukanauza. Nuotraukoje: (i§ k.) L. Gavorskiené (Gavorskis fotogra-
fuoja), O. Kukanauziené, V. Kukanauzaité, V. Bieliiniené, J. Kukanauza
ir Vladas Venckus. (vidury — Gavorskiu siinus Robertas).

A group of Lithuanians in Maracay have gathered to itoast both the
sponsor and the editor of a current issue of “Venezuelos Lietuvis”.
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ADMINISTRACIJA RASO

GARBES PRENUMERATOS $12.00
uz 1972 metus atsiunté:

J. S. Kriaucd¢iunas, A. Matulionis
($15.00), Rev. J. Pragulbickas, Rev.
Paul Sabulis, L. Simaitis,, Rev. F.
E. Statkus.

L. D. zurnala paremti aukojo:

$10.00 — A. Jaras.

$6.00 — B. Jonusas.

Po $2.00 — A. J. Bridzius, A.
Didzilis, V. Didziulis, J. Gepne-
ris, Klemas Jurgéla, A. Martus, J.

Ramo§ka, J. Stalsiukonis, J. Siugzda.

Visiems §irdingai deékojam.
LD administracija

el T L T Tl P P el el T P

LIETUVIU DIENY

Zzurnalo ir knygu

PLATINTOJAI

J. A. V-se

Brooklyn, N. Y. — “Darbininko” adm:ja.
So. Boston, Mass. — S. Minku.s

Chicago, Illinois — Balys BrazdZionis,
‘Draugas’, ‘Marginiai’, ‘Terra’ Gifts
International.

Cleveland, Ohio — “Dirva”, V. Rocionas

Detroit, Mich. — “’Gaiva”, “Neringa”
St. Anthony’s Parish Library.

Grand Rapids, Mish. — J. Belinis.

Kenosha, Wis. — B. Juska.

Los Angeles, Calif. — V. Prizgintas.

Putnam, Conn. — Immaculata Concepriion
Convent.

Rochester, N. Y. — A. Sabalis.

Waterbury, Conn. — “Spauda”.

Woodhaven, N. Y. — “Romuva”.

Anglijoje

Kew, Surrey — “Dainora”.

Bradford, Yorks — Kun. J. Kuzmickis.

LRl o

Australijoje

Adelaide, Edwardstown — A. Kubilius.
Melbourne - St. Kilda — N. Butkinas
St. Kilda — N. ButkUnas.

Sydney — Kun. P. Butkus.

ltalijoje

Roma -— Mnsgr. V. Mincevicius.

Kanadoje

London, Ont. — A. Puteris

Toronto, Ont. — V. Ausrovas, A. Kuolas,
P Misevi&ius,

Montreal, Que. — P. Rudinskas, (Parish
Library)

Sudbury, Ont. — Kun. A. Sabas.

Venecueloje

Caracas — Kun. A, Perkumas.
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LIETUVIU

RADIJO

PROGRAMOS,

kurios bendradarbiauja su “Lietuviy Dienomis”

Los Angeles, Calif.

KALIFORNIJOS LIETUVIU RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM

Sedtadieniais 11:30 — 12:00 p. p.
Liet. Radijo valandeles klubo pirm. Stasé
Pautieniené; izd. J. Mitkus, 3375 Bennett
Dr., Hollywood, Calif. 90068; Programos
vedéjai: VI. Gilys, P. Jasiukonis, vyr. red.
S. Pautieniené, 841 Stanford St., Santa
Monica, Calif. 90403; Telef.: 829-3779

Baltimore, Md.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”
Girdima Marylande ir Washington, D.C.
Sekmadieniais 10 — 11 val. ryto
per FM radijo stoti WFMM 93,1 mgcl.
Programos vedeéjai: Albertas Jufkus,
4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md. 21210
Tel.: 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.,
Baltimore, Md. 21227; Tel.: 242-1779

So. Boston, Mass.

Lietuviy Radijo valanda
LAISVES VARPAS
Sekmadieniais 11 — 12 val. prieSpiet.
AM 1430 klc., FM 107.9 megacikly
WHIL Boston, Mass. 02155
Petras Vislinis, vedejas,

173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: 586-7209

LIETUVIU RADIJO KORP. PROGRAMA

Seniausia liet. radijo programa Nauvjojoje

Anglijeje, veikianti nuo 1934 m. bal. m,,

vedama Stepono ir Valentinos Minky, gir-

dima sekmadieniais 1 val. — 1 val. 30 m
Boston, Mass. — WLYN - 1360

Programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzi-
ka, dainos ir Magdutés pasaka.

502 E. Broadway, So. Boston, Mass. 02127

Telefonas: AN 8-0489

Chicago, lllinois
SOPHIE BARCUS
RADIJO 3EIMOS PROGRAMOS

Kas ryta nuo pirmadienio iki penktadienio
10 val. — 11 val. priedpiet.
Setadienj ir sekmadienj 8:00 — 9:30.
“Vakaruskos” pirmad. vak. 7:00 — 8:00.
Visos programos i
WOPA stoties 1490 kle. A. M. 102-7 F. M.
7159 S. Maplewood, Chicago, Ill. 60629
Tel: HEmlock 4-2413.

MARGUTIS

Seniausia liet. radijo programa Amerikoje.
Jsteigta muz. A. Vanagailio 1928 m.
Kasdien 8 val. — 9 val. vakaro
(i8skyrus 3eStadienius ir sekmadienius)
Programos vedejas Petras Petrutis.
Translivojama i§ nuosavos studijos
2422 W. Marquette Rr., Chicago, Ill. 60629
Telefonai: GR 6-2242; GR 6-2271.

;e

ANTANAS F. SKIRIUS

REAL ESTATE — TAX SERVICE
INSURANCE
Jei reikia apdrausti

namus, automobili, gyvybe ir pn..
pirkti ar parduoti nuosavybe,

Telefonuokite NO 4-2919
arba apsilankykite jstaigoje

4366 Sunset Blvd., Los Angeles,
California 90029.

A0

LITHUANIAN RADIO FORUM
Bi-Lingual Civic program in English
and Lithvanian
Produced by Anthony J. RUDIS
Listener Participation Program
PHONE 445-6842 and ask a question
Saturday 8 p, m. to 9 p.m.
WXRT-FM 93.1 MHz.
Address: 9339 S. Oakley Chicago, lllinois

Cleveland, Ohio

Lietuviy Radijo Prorama
TEVYNES GARSAI
Girdima penktadieniais 8—9 val. vakaro
per WXEN-FM stotj 106,5 mc..
Vedejas Juozas Stempuiis.
4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telef.:: 382-9268.

Detroit, Mich.

LIETUVISKY MELODIJY RADIJO VALANDA

WMZK-FM banga 98 mc
Pirmadienj — treliadienj — penktadienj
nuo 8:00 iki 9:00 vakare
Vedéjas — Ralph Valatka
Telefonas: 537-5550.

17696 Warwick, Detroit, Mich. 48219
Arba Briedis, Realty Tel. 883-5244.

LIETUVISKAS BALSAS-LITHUANIAN VOICE

WQRS-FM stotis. Banga 105.1 mc.
Sekmadieniais 8:15 — 9.05 val. ryto
1$laiko Radijo Klubas.

Klubo pirm. — inZ. Vacys Urbonas.
17175 Gaylord Ave., Detroit, Mich. 48240
Telefonas: KE 7-9642.

Hartford, Conn.

“TEVYNES GARSAI”
Connnecticut vist. liet. kultGriné valandéle
WBMI - FM 95.7 mc.

Kiekv. sekmadienj 12 val. — 1 val. p.p.
Programos vedejas A. Dragiuneviéius.
273 Victoria Rr., Hartford, Conn.
Telefonas: CH 9-4502.

New York - New Jersey

“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valanda

girdima kiekv. §eStad. 5 — 6 v. D.p.
i¥¢ New Yorko stoties WEVD — 1330 kle.
ir 97.9 meg. FM.

Direktorius Jokubas J. Stukas,

1467 Force Dr., Mountainside, N.J. 07092
232-5565. (Code 201)

Kultiriné lietuviy radijo valanda angly k.

per SETON HALL Un-to stotj WSOU-FM

pirmad vak. 8:05 — 9:00 — 89.5 mg.
Vedeias J. J. Stukas.

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kieviena sekmadienj
nuo 9 iki 10 val, ryto
i§ WHBI stoties 105.9 FM banga.
Adresas: Romas Kezys, 62-15 69 place,
Middle Village, N.Y. 11379.
Telefonas: TW 4-1288.

— Visiems musy prenumerato-
riams primename, kad jau pats lai-
kas atsilyginti skola uZ 1971 metus
ir siyusti prenumerata uZ 1972 m.

Philadelphia, Pa.

Lietuviy Bendruomenés Radijo Programa
BENDRUOMENES BALSAS

Stotis WTEL — 860 kilocycl.
Se¥tadieniais nuo 1:30 iki 2:30 p. p.
KultTrinés apZvalgos, Zinios, vietos kroni-
ka, muzika ir skelbimai.
Programas tvarko ir praveda
redakcinis kolektyvas.
Radyti: “Bendruomenes Balsas”
1203 Green St., Phila., Pa. 19123.
Telefonas: PO 5-0932.

Pittsburgh, Pa:

The First Lithuvanian Radio Program in

Pittsburgh, Penn.

Pittsburgh, Penn. — WPIT - 730 klc.
Sekmadieniais 12 val. — 1 val. p. p.
Programos vedéjai:

Povilas ir Gertruda Dargiai.

Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill R., Pittsburgh, Pa. 15216

Rochester, N. Y.

KultGriné lietuvitka valandélé

Sekmadieniais 6 val. popiet.
per WCMF-FM, 96,5 mc.

18laiko Lietuviy Radijo Klubas.
Klubo valdyba: Pr. Puidokas, pirm., 580
Wilkins St., (14621); A. Cieminis, vicep.;
R. Kirsteinas, sek. 229 Nester St. (14621);
V. Zmuidzinas, i¥d., L. Laukaitiené, nare.
Programy vedéjai: O. Adomaitiene, A.
Cieminis, V. ir N. Draugeliai, A. Dziako-
nas, St. llginas, R. Kirdteinas, Br. Krokys,
V. ir B. Litvinai, J. Sipaila, D. Ziuriliené,
V. Zmuidzinas.

Waterbury, Conn.

LIETUVIU RADIJO PARTIJA

WBRY, Waterbury, 1590 kilocysles.
Kiekvieng Z¥eStadienio vakara 6:10—7:00.
Programos vedejas ir direktorius
John D. Adams (Adomaitis).

5 Harriet Ave., Waterbury, Conn. 06708.
Telefonas: 753-8898.

Montreal, Canada

LIETUVISKAS PUSVALANDIS
Kiekviena treéiadienj nuo 11 val. v.

CFMB stotis — Banga 1410.
Programos vedéjas L. Stankevilius.
1053 Cr. Albanel, Duvernay, P. Q. Canada
Telefonas: 669-8834

Toronto, Ont., Canada
TEVYNES PRISIMINIMAI

7 radijo programos savaitéje
Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
4 — 5 val. p.p.

Treliadienj vak. 7 — 8:15 v. v,
Sestadienj 3 — 3:30 val. p.p.
Visos programos translivojamos i
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM
Programos vedéjas Jonas R. Simanavi&ius.
175 Parkside Dr., Toronto 3, Ont.

Telefonas: 534-1274.

Roma, [talia

ROMOS RADIJAS
Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku,

41,15 ir 50,34 metry bangomis.
Vedejas Dr. J. Gailius.
Circonvallazione NOMENTANA 162.

Vatikanas, Italia

Programa translivojama 8 kartus savaiteje.
Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku
ir kiekv. vakarg 20:15 - 20:30 Lietuvos laik.
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry.
Vedéjas Kun. Dr. V. Kazitnas.
Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO.

LIETUVIU DIENOS, 1972, KOVAS
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Left —

Baltic leaders and representatives
of Baltic press in exile during the
UBA - BATUN meeting with Rep.
Edward J. Derwinski, US delegate
to the UN, at the Estonian House
in New York City.

First row: U. Grava, Chairman
American-Latvian Assn., Mr. Mrs.
Simutis, Consul gen. of Lithuania,
Ints Rupners, Uba-Batun Executive
chairman, K. Miklas, Uba-Batun
President, Dr. J. K. Valiunas, Pre-
sident of Supreme Committe for Li-
beration of Lithuania, Rev. N.
Trep$a, A. Berzin§, Mr. and Mrs.
E. Jaakson, Consul gen. of Estonia,
A. Linkhorst, Consul of Estonia, L.
Vahter, Chairman of Estonian Free-
dom Committee.

Pabaltiec¢iy orgamizaciju vadovai
ir spaudols atstovai Batun’o susirin-
kime klausosi JAV atstovo prie JT
— kongresmano E. Derwinsgki pa-
reigkimu.

Foto R. Kisielius
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Right —

Rep. Edward J. Derwinski, member
of the US delegation to the UN,
speaking at the Uba-Batun seminar
with Baltic leaders immediately
after he made speech at the UN
regarding Baltic States.

Kongr. Derwinski, JAV delegaci-
jos narys prie JT, kalba Uba-Batun
suSauktame pabaltieéiy orgamizaci-
ju vadovy ir diplomaty [susirinkime
New Yorke, Esty Namuose, tuojau
po savo kalbos Jungtineése Tautose,
ginancios Lietuva, Latvija, Estija.

Snobism and Short-sightedness of the West

Is there any justification for negotiation with Communists?

This question, so vital to the present-day
Western World could seem to have been best
examined and most fully answered in the climate
of freedom of press and expression that exists
only here. Yet the question is rarely touched
in-depth nowadays.

V. Alseika, director of the Lithuanian news
agency “Elta” in New York, had to reach into
far-off Australia to obtain a forum for discuss-
ing this vital subject. He has taken as witness
the eminent Spanish philosopher Salvador de
Madariaga whose clear opinions are exponnded
in a Melbourne Lithuanian weekly, “Echoes of
Homeland”.

Communists are willing to negotiate, as is
known. They sign pacts, treaties, and undertake
obligations. What are their aims? The Non-ag-
gression pact with Hitler, of August 22, 1939,
was an introduction to hostilities with Germany.
The mutual aid pacts with the Baltic states soon
followed, with promises of aid and non-inter-
ference into internal affairs. What happened to
the Baltic States?

Heroic Finland had to go trough a tragic and
humiliating war, had to lose territory, because it
held that such an aid-pact was incompatible with
neutrality.

How come the West is forgetful of such re-

cent lessons? When freedom is betrayed of even
a single individual nation, the consequences of
freedom are suffered by all nation members of
the world community.

De Madariaga singles out one specific cause
of this tragic situation. He calls it snobism,
and discerns it in the apathetic behavior of many:
of French intellectuals, of Italian leaders of
national economy, of German nobility which de-
scended from the Baltic regions, of British jour-
nalists, even of American bankers.

It is disheartening to hear candid admissions
of journalists, like for instance: “Why oppose the
recognition of soviet sovereignity over Eastern
Europe”, — as many will say, — “Realistically,
this is of no avail.”

It is of great avail. It is the difference, for
example, of a unification of Europe and not a
spreading of just so many more Ulbricht states,
which were avoided by just a passive American
presence in Europe. Activity would have even
hastened the process of nations recovering their
freedom and independence.

Whereas, submission to the communist woos
or threats, on the other hand, places leaders of
democracies in danger of becoming enemies of
their own nations.

pe
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TWO DAYS OF DEBATE OVER THE BALTIC STATES
IN THE UNITED NATIONS

The speech of Hon. Edward J.
Derwinski, US Delegate to the 26th
General Assembly to the UN, in
the 3rd Committee (Social, Huma-
nitarian and Cultural) on November
15, 1971 opened two days of battle
royal between the USA and USSR
over the Baltic States. The names
of Estonia, Latvia and Lithuania
were mentioned at least 20 times
during the period. Considering that
80 of the 131 member states of the
UN gained independence only after
the Baltic states had lost theirs, the
discussion can be considered as
highly educational for the diplomats
of the newly emerged countries.

The event also might mark a
change of the US attitude in the
UN Rep. Derwinski felt that the
US has let the Russians get away
with too much propaganda in the
UN. Once in a while, the US re-
presentative would politely correct
“his distinguished colleague from
USSR” about distorted facts, where-
upon the Soviet representative
would respond by letting all of his
dialectical canons loose at full
blast; and that would be that. When
the time came for Rep. Derwinski
to make a speech in the Third
Committee, he decided to take a
new approach. After every pro-So-
viet statement he asked for a kight
to reply and patiently repeated his
facts, only in a more elaborate way.
This course of action ultimately
led to the strongest pro-Baltic stand
ever expressed by the US in the
UN. The Russians complained bit-
terly that the situation “surpassed
even the blackest moments of the
cold war”.

The subject under consideration
was item 55 of agenda of the 26th
General Assembly: “Importance of
the universal realization of the right
of peoples to self-determination and
of the speedy granting of indepen-
dence to colonial countries and peo-
ples for the effective guarantee and
observance of human rights.” The
Committee had before it a note by
the Secretary General containing a
draft resolution recommended by
the Economical and Social Council
for adoption by the Assembly at
this session. The resolution was
originally adopted at the 27th ses-
sion of the Commission on Human
Rights this year as a result of a
request by the Assembly in resolu-
tion 2649(XXV) of November 30,
1970. In that resolution, the As-
sembly condemned those Govern-
ments which denied the right to
self-determination of peoples re-
cognized as being entitled to it,
especially of the peoples of south-

18

ern Africa and Palestine, and re-
quested the Human Rights Com-
mission to study the implementation
of United Nations resolutions re-
lating to the right of peoples under
colonial and alien domination to
self-determination.

The general debate began with
statements of the Soviet Union and
Mali. V. S. Safronchuk (Soviet
Union) attacked the US, United
Kingdom, Portugal, the countries
of the North Atlantic Treaty Or-
ganization (NATO), Israel, etc.

Rep. Edward J. Derwinski began
his statement by saying that Ame-
rica had welcomed millions of re-
fugees to its shores who were ftlee-
ing from political oppression and
it was committed to the proposition
that people must decide their own
future within a free society. It also
deplored totalitarian and atbitrary
systems, and believed that freedom
and self-determination entailed the
right to lively dissent and the use
of the secret ballot in the election
of representative governments.

Referring to the 83 nations that
had gained independence since
1941, he stated that the United
States supported the right to self-
determination of the people of the
Portuguese Territories in southern
Afirica and of the peoples of South-
ern Rhodesia and Namibia.

He went on to say that new
forms of colonialism should not be
overlooked:

“We must be ever mindful of
those proud nations which have lost
their freedom in this period as well
as those brave peoples everywhere
who are denied national dignity and
right of self-determination,” he said.

“The Baltic States — Lithuania,
Latvia and Estonia — represented
a special case in point. They have
been physically annexed by the
Soviet Union and forcibly incorpo-
rated into the cluster of its “Socia-
list Republics”. So far as the com-
munists are concerned, Lithuania,
Latvia, and Estonia have ceased to
exist as separate entities entitled to
their own national identity and in-
dependence. These views are not
shared by the United States nor
by numerous other countries. To
this day, United States accords dip-
lomatic recognition to the represen-
tatives of the last legitimate govern-
ments of the three Baltic States. ..

Large numbers of Baltic pcoples
were transferred to the Soviet in-
terior after 1940. As many as
60,000 Estonians and 25,000 Lat-
vians, and probably mere Lithua-
nians, were deported or Killed dur-
ing the first Soviet occupation of

the Baltic States in 1940-41. The
largest deportation occurred on the
eve of the German invasion. After
the war several waves of deporta-
tions were reported, particularly
from Lithuania, and chiefly in con-
nection ..with __the __collectivization
drives in the Baltic States.

Comparison of Soviet data on
peasants in Latvia for the period
from early 1947 to May 1949
shows that some 36,000 families or
about ..150,000 ..individuals.. weie
eliminated from the rolls during
the period. Making allowance for
migration to cities, it appears that
well over 100,000 Latvian peasants
were deported to the interior. The
The figure for Lithuania may be
assuemed to be still higher. The
Baltic peoples were reportedly re-
settled in various regions of Siberia,
as well as in the norh”.

There were, — Rep. Derwinski
went on, — serious doubts about
the existance today of the right of
self-determination in East Germa-
ny, from where more than 4,400
citizens had fled in 1971 alone, by
swimming to Denmark or scaling
botrder fortifications. He elso re-
ferred to the situations in Hungary
in 1956 and in Czechoslovakia in
1968, and said they were examples
of the ruthless suppression of peo-
ples by an external force of arms.

“The Soviet Union is practicing
classical imperialism”, he stated,
adding that economic development
in the Soviet Union was slowed or
reversed where men were not free
to make their own decisions. “It is
interesting to observe that in some
of the Communist countries steps
are being taken to relax restraints
in order to encourage private initia-
tive and foreign investment in an
effort to improve economic condi-
tions”, he remarked.

In conclusion he added that there
were other non-Russian nations be-
side the above mentioned Estoni-
ans, Latvians, and Lithuanians, in
the Soviet Union who were denied
the right to self-determination.

The Russians had not expected
anything like this. For a while they
just sat there as if they did not
believe their ears. Then the repre-
sentive of Soviet Union, exercising
his right to reply said that the US
delegation had used “flagrant falsi-
fications of historic facts”. Facts
had been distorted to divert the
Committee from critisicm of the
US and other members of the NA-
TO bloc maintaining relations with
the “Pretoria regime”, he added.

The members of the bankrupt
semi-fascist Baltic governments had
fled to the United States, he added,
and had found shelter to continue
their hostile anti-Soviet activities.
A Lithuanian member of the Soviet
delegation would speak in the Third

Committee in reply to the “slan-
der”, he said.

The Soviet delegate was aided by
the representatives of Byelorussia,
Ukraine, and Cuba.

The next day, November 16, V.
M. Zenkyavichus was produced,
calling himself the “Deputy Foreign
Minister of Lithuania”. He was
very glib with woirds but got hope-
lessly mixed up with his dates. He
said that the Baltic states declared
independence in 1917.* The local
counterrevolutionaries, ** aided
by German Kaiser, the USA and
Great Britain, succeeded in sepa-
rating the three states from the
emerging Soviet Union. *** In
1944, he stated, the Baltic States
had requested to be included in the
Sovie Union because of their fear
from the approaching war and Hit-
leir’s aggression.

During the two-day period, Rep.
Derwinski spoke three time using
his right to reply. Each time he
explained the facts mentioned by
his opponents, especially stressing
the parts referring to the Baltic
States. To the Soviet complaint —
they thought that the period of con-
frontation had ended and the
period of negotiation begun (with
President Nixon going to Moscow,
etc.) — he answered that before
any negotiations can take place, the
parties must agree on some basic
facts. The frouble with the Soviets
he said, was that their “facts” —
even the facts of history — con-
stantly change, Rep. Derwinski
reminded the UN delegates about a
certain Russian leader who visited
the UN 10 years ago and gained
a lot of publicity. Today his name
cannot be found in the Soviet his-
tory books, Rep. Derwinski said.

In regard to the Baltic States he
stressed that they had been incorpo-

Editor’s remarks:

# Meaning perhaps the attempts
to promote a <“soviet” regime in
Lithuania then, after the Russian
revolution. [Like any pro-German
attempts these were equally un-
succegsful and equally umpopular
with the [Lithuamian mation which
strove for democracy alone, and
rejected all foreign-linked political
combinationls — momarchic, soviet,
ete.

## “Counter-revolutionaries is an
inside goviet term that has mo ap-
plication to the heroic struggles
that brought about a democratic re-
birth to the Lithuanian mation in
1918.

#%*% Independent Lithuania’s
statehood, as well as Latvials and
Estonia’s, was duly recognized by
all the great powers and other
states, including the Soviet Unfion
first at all which signed the Mos-
cow Treaty of July 12, 1920 with
Lithuamnia.
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Rep. Edward J. Derwinski, US delegate to the UN, during discussions

with Baltic leaders at UBA-BATUN seminar. Left to right: A. Vakselis,
President American-Lithuanian Communijty of New York; I. Rupners, UBA-
BATUN Executive chairman; Rev. N. Trepsa, UBA-BATUN Vjce-President;
Dr.H. Ainso, past President of UBA-BATUN; Hon. A. Linkhorst, Consul
of Estonia;Dr. J. K. Valitnas, President, Supreme Committee for Libera-

tion of Lithuania;

K. Miklas, UBA-BATUN President;

Hon. E. J. Der-

winski; Hon. A. Simutis, Consul General of Lithuania; Hon. E. Jaakson,
Consul Gen. of Estonia in charge of Legation; A. Berzins, Minister in the
last Government of Latvia; U. Grava, Chairman, American-Latvian Assn.
Kongr. E. J. Derwinski, JAV deleguotas § UN posédzius, susitinka su
pabaltieCiu orgamizaciju veikéjais Batun suSauktame susirinkime.

A CONGRESSMAN COMES TO A BATUN MEETING

On November 15, just a few
hours after his speech at the UN,
the Hon. Edward J. Derwinski,
Member of the US Delegation to
UN and Member of US Congress,
came at the invitation of UBA-BA-
TUN to the Estonian House in
New York City, to address mem-
bers of Estonian, Latvian, and
Lithuanian organizations.

Hon. E. J. Derwinski was intro-
duced by Mr. Ints Rupners, exe-

rated into the Soviet Union by
force, and that the US has never
recognized the inclusion. He ela-
borated on the Molotov-Ribbentrop
pact and explained that since the
inclusion, the inhabitants of Lith-
uania, Latvia and Estonia have
suffered collectivization of their
farms and nationalization of their
property. They have been put
through brainwashing. Large num-
bers of the Balts have been de-
ported to Russia in cattle cars, thus
radically altering the chalracter and
the composition of inhabitants of
those areas. He urged the UN not
to condone these Soviet policies
and ended his statement by expres-
sing hope that his remavrks will help
to peoples of the USSR who are
denied the right to self-determina-
tion. BV,

(From: UBA Information Service,
News Release No. 266, Nov. 18,
1971)
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cutive chairman of UBA-BATUN,
Mr. Kestutis K. Miklas, president
of UBA-BATUN, presented Mr.
Derwinski with a copy of Res Bal-
tica.

At the beginning of his address,
Mr. Derwinski commented briefly
upon the speech he had made at
the UN, by giving an indication on
how the idea for the speech had
evolved and how he had deviated
from his written speech by making
his presentation in more forceful
terms. He was glad to have an op-
portunity to make a statement in
conjunction with the right to self-
determination of Baltic states. He
felt that the UN is mainly a pro-
paganda forum — “debating so-
ciety” — and the USSR should not
go unchallenged. It should be
brought up as a reminder to the
world forum that Soviet Union is
the greatest colonialist and imperia-
list power today, he said.

The problem in the UN is that
many of the newly formed coun-
tries do not know enough about
the histolry of the Baltic states, Mr.
Dedwinski said. He hoped that
some delegates would rush home
to their dictionaries after his
speech, Mr. Derwinski feels that
the return to ‘Cold War’ techniques
is necessary in the UN and will
bring results. “The day must come
when Soviet Union is broken up.
Only then will there be real peace
in the world”, se said.

His remarks were interrupted
many times by enthusiastic ap-
plause.

Rep. E. Derwinski kindly con-
sented to answer a few questions
put to him by a panel of four
young Balts: Miss Mari Linnamaa

(Est.), Miss Nancy Umbrazas
(Lith.), Mr. Gatis Mastin§ (Lat.),
and Mr. Vytautas Radzivanas
(Lith.)

To a question about rumors of a
secret sellout of the Baltic states
that was recently written about in
a Rockford, Ill., newspaper, Mr.
Derwinski responded that “the sell-
out had already occurred in Yalta”
and to his knowledge, there were
no recent secret deals. He felt con-
fident that President Nixon would
not make any such deals with Pe-
king or Moscow because he is
aware of the situation in Eastern
Europe.

Mr. Derwinski’s parting remarks
included his advice for the Balts
to keep their identity, spirit and
culture. He warned that we’ll have
to have patience and endurance.
We should not be frustrated by the
seemingly small advances that have
been made; we should keep in mind
that even the highest goals are
reached by slow, painstaking work.

Mr. Derwinski especially stressed
the importance of co-operation a-
mong all exiled peoples. He felt
that petty differences should be set
aside and at this point it does no
good to argue whether a city should
be called Vilnius or Wilno. The im-
portant things is to break the Rus-
sian empiire. Only at the time when
all the people under Russian colo-
nialism will be free, the world will
be able to enjoy real peace, he
said.

The evening also made Baltic
history because it was the first time
a US Congressman had visited the
Estonian House of New York.

M. L. /D. V.

(UBA Information Service, News
Release No. 267, Nov. 22, 1971)

SOVIET INEQUALITIES

Question: — Is it true that in
Hoscow on the Red Square auto-
mobiles are being distributed?

Answer: — Well, it's true, only
the happening is not on the Red
Square in Moscow but on Nevski
Prospect in Leningrad — and the
fact is that mot automobiles are
distributed but only bicycles, and
instead of distribution they are be-
ing stolen.
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DIVIDENDAI MOKAMI KAS 90
DIENY U2z VISAS TAUPYMO

SAKAITAS
TAIP

TAUPYDAMI PAS MUS, JUS GA
LITE PASIRINKTI TAUPYMO Ru-
s], KURI JUMS PATOGIAUSIA..
TAlI NEDELSDAM!I PASIUSKITE
CEK| DABAR.

6%

Dividendas iSmokamas kas ménuo
TAUPYMO SASKAITOS 1K1

$20,000 APDRAUSTOS F.S.L.L
[STAIGOSE.

Uz TERMINUOTUS
HOUSING CD
INDELIUS

ST. ANTHONY
SAVINGS & LOAN ASSN.

1447 So. 49th Court
Cicero, lllinois 60650

JUOZAS F. GRIBALUSKAS
sekretorius
Tel.: (312) 656.6330 Ir 242-4395
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LADIES AND GENTLEMEN

Remarkabie Discovery

Hair formula JIB {is Pat-
ented in Switzerland and
Registered in U.S.A. and
Canada, Europa, Germany,
Austria. It cures Dandruff,
Falling Hair, [tching scalp,
Splitting ends, Strength-
ening Hair, Root growth,
and restoring NATURAL
HAIR COLOR.

Using JIB you will never be bald
or grey. 100§ Guaranteed.

Listed in Druggist Red-Blue Book.
JIB Medicine Liquid 8 oz. A 16

week supply $6.00. Money Order,
P. P.,, Send today —

J 1 B LABORATORIES

1437 So. 49th Avenue,
60650

Cicero, IIL

CRANE SAVINGS &
LOAN ASS‘'N

B. R. PIETKIEWICH,

President
2655 W. 47 th St., Chicago 32, 11l
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A VISIT WITH YOUZIE

From novel “Artist’s W ife by Juozas Tininis

(Chapter VI, continued)

My cheeks aglow, I return home,
It seldom happens to enjoy so fine
a Saturday.

After a pleasant night’s sleep I
get up rather late next morning and
am hurring directly for sefvice at
the Cathedral. Yet I find it im-
possible to attend devotion in ear-
nest. The yesterday spent with
Moira in my studio, at the concert,
then at the ball, is too vivid in my
mind. So only after returning home
again and completing the Nymph
on the Rocks to its last detail do
I let go of my brush and palette.
And now, as evening approaches
I feel I can retire with satisfaction
that my inspiration to transfer
Moira onto a picture has been re-
alized.

Monday I am at my work in the
hospital kitchen. Occasionally we
exchange a few words with Antanas
whenever he appears from the
sculdry. He makes a remark on the
concert of the day before:

— The Australians have been
favourably impressed with the con-
cert. Lithuanians will now gain
much popularity in Sydney.

— That’s very fine. Presently
only the Polish have had much
publicity, and that because of their
rows, not their concerts. Did you
read about the Pole who gave his
employer a black eye?

— No, I didn’t. Though I've
read about another case where a
Polishman stabbed an Australian
and ran away with his wife.

My friend is much pleased that
he had the opportunity to take Vin-
gyté to the concert and enjoy her
company. He even seems to be
grateful to me for not paying at-
tention to the girl.

With our workday over I unex-
pectedly meet Youzie Vingyté at
the hospital gate. She is on her way
home too. In conversation we pass
onto the street.

— Algis, would you care to visit
me and have some coffee?

— With pleasure, — I respond,
not even pausing to think that she
may have had some intention ex-
tending this invitation.

We soon reach the suburb of
Wooloomooloo. She wunlocks her
apartment door and showing me in
offers that I be seated in the parlor.
Then she disappears into the kitch-
en to brew the coffee. I am looking
around at the modest room as I
sit there, it is painted blue. Vingyté
soon returns and takes a seat close
to me.

— Algis, I would advise you to
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apply at the Ministry of Education
as soon as you have fulfilled your
contract. Surely you’ll be given
work according your speciality.

—I am thinking about that. On-
ly I am not quite through with
my contract. And by the way, I
also think about you too. Could
you not be advanced to a regular
nurse from your nurse-aid’s duties?

— Hardly. I would have to com-
plete a special course. My Lithua-
nian diploma is not credited here.

—Silly people. They should
know that European diplomas are
of greater value than the Australian
ones.

While we are talking thus coffee
is ready. Youzie fetches it and
pours two cups, one for each. Its
aroma fills the room. I sip a bit
and put my cup away on the table.
It is still too hot.

— Youzie, have you been to any
of the beaches of Sydney?

— No, I'm afraid to go
bathing alone. I might get drowned.
Or one of these plankton creatures
might grab me by the leg...

— An exaggerated fear. Nobody
ever perished from a bite of one
of these creatures.

I have finished my cup of coffee
and ask for another one. I see that
the nurse can prepare a tasteful
drink.

And so again my cup is empty.
Vingyté now finds some French
liqueur in her kitchen. She has
placed two glasses on the table and
poured in the liquid glistening like
silver.

— Try it, Algis.

— It is very strong?

— No, it’s delicate.

— Thank you, Youzie. I never
decline a noble drink.

In two sips the nurse has her
glass finished. I am keeping up
with her, following suit. Instantly
both glasses are full again.

Our conversation is getting live-
rier, our cheeks are becoming crim-
son. We are merry. I suddenly
hear:

— Algis, is she your lover?

— Who? — 1 feign not having
understood.

— That Australian, you intro-
duced us to at the concert, and
then you were dancing with her at
the ball.

— Well, it seems that I'ra falling
in love with her.

— How can you love a foreign-
er?

— I just don’t know how I fell
for her. Perbaps because of the
sorrowful pain of having lost Le-
onia in Germany. Or maybe of

curiosity to get to know the soul
of an Australian grrl. O r for what-
ever othcr reason...

— That’s not a justification.
Aren’t there enough Lithuanian
girls in Sydney? There were many
of them at the concert Saturday.

— And all of them with hus-
bands already.

— I'm giving you friendly ad-
vice, get tid of her.

— That’s difficult, Youxzie. Love
is not governed by natiornality. -

As we are talking thus and
sipping our liquaur evening ap-
proaches. I am about to Ilecave.
Then suddeanly I feel the nurse’s
hand touching my shoulder.

— Will you Kkiss me, Algis?

I am bewildered and hesitate to
comply with her wish. In another
instant I feel the impression of her
kiss. Her lips are flavored by the
aroma of the ligueur. It adds an
exhilarating taste to the Kkiss.

— Algis, don’t you love me the
least bit?

— I hold you in great esteem,
Youzie. You are my best friend in
Sydney, and your kiss is as swcet
as the taste of wild honey -~ which
I liked so much when T used to dis-
discover some in those days of
minding my father’s flocks in the
pastures.

Yet I am feeling so uncomfort-
able not being able to respond to
her love. How can [ renounce
Moira and bend my heart toward
Youzie!

Feeling that T wish to take leave
the nurse has embraced my neck
and is coaxing me to stay a while. I
am no more impassive and taking
the girl in my hands draw her close
to myself. We are both standing
silent, without a single word passing
between us. She makes a sudden
turn in my embrace and my palms
are now sensing the elevations of
her breasts that emanate a warmth.

— Algis, do be careful with that
Australian of yours.

— There’s nothing to be afraid
of, Youzie — she’s not a panther,
she’ll not tear e up.

I relax my hold and am saying
goodbye now. She sees me to the
door and then stands there wat:h-
ing as I slowly disappear lcaving
her lonely apartment behind.
Riding home I ponder on Ilove
which is not always capable of
creating a love of response in the
other person. Indeed, I am most
sorry about Youzie Vingyté who is
so unhappy that I love an Austra-
lian girl and not her.

From the Lithuanian
translated by A. Milukas

Third Conference on Baltic Studies
to be held in Toronto

Co-sponsored by the University
of Toronto and the Association for
the Advancement of Baltic Studies
(AABS), the Third Conference on
Studies will be held in Toronto,
Canada, on May 11 - 14, 1972.
Scholars from several continents
will participate in a program de-
voted to various aspects on Baltic
history, government, social struc-
ture, linguistics, folklore, antiqua-
rian disciplines, and the arts.

The scholarly program of the
conference is divided into four
areas. Prof. William L. Winter of
Central Connecticut State College,
is co-ordinating the work in his-
tory, including history of religion,
law, and science. Prof. Rein Taage-
pera of the University of Califor-
nia, Irvine, is in charge of the pro-
¢-am in the social science area, in-
cluding political science and econo-
mics. Prof. J. Puhvel of UCLA is
responsible for linguistics, folklore,
mythology, ethnology, and archae-
ology. Prof. Rimvydas Silbajoris of
Ohio State University ir organizing
the sections devoted to literature,
theatire, and the fine arts. The
chairman of the program committee
is Prof. Mardi Valgamae of Her-
bert H. Lehman College (CUNY).
Prof. Olev Trass of the University
of Toronto is in charge of local
arrangements. (From: UBA Infor-
mation Service, Feb. 16, 1972.)

® AnsSlavs Eglitis, Latvian writ-
er, residing in (Califormia, has just
published a new novel, named I
Disagree” (Es nepievienojos). The
story is about American students’
life. For the last Christmas fissue
of “Laiklis” (Time), a Latvian news-
paper, Mr. Eglitis wrote a science
fiction story about Moon-people
and their observation of Earth life;
even Simas Kudirka is lincluded in
the story.

Also, Mr. Eglitis writes plays;
in the last 2-3 years his play
“The Shameless Old Men” had a
good succesls, was played by a
touring Latvian itheater group
(from. Washington, D. C. to 'San
Francisco). His comedy “Maris and
Baiba” was played even in Austra-
Iia.

The author lives in Pacific Pali-
sades, Calif. with his wife Veronica,
a succesisful artist.

Clem’s Polskie Deli
* Specializing in home made
Fresh & Smoked Polish Sausage,

fancy groceries and choice meats.

* Featuring Imported Krakaus
Polish hams, beer, wine and gro-
ceries.

NOW
Daily from our own new
BAKERY-KITCHEN
a variety of Polish pastries and
other home made delicacies.
iT’s CLEM'S

3002 W. Florence Ave., Los Angeles

759-5058
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® Among the ten recipients of
“Fleming Awards”, selected an-
nually for outstanding government
service, s Petras AviZonis, the
technical director of the Kirkland
Airforce base.

The event was publicized in
“The Evening Star” im Washing-
ton, D. C. on February 15th. Arthur
Fleming has been chairman of the
Civil Service Board, then secretary
of Health, Education and Welfare,
and now President Nixon’s coun-
sellor on pension affairs. P. AviZo-
nis “has contributed mew informa-
tion on flaser beams thus enhancing
the efficiency of their application”.

® The Second Baltic Informa-
Conference in North America will
take place on April 15 and 16, at
the Sheraton Inn, Washington N.
E., D. C. The organizing committee
consiists of the Hstonian National
Council, American Latvian Asso-
ciation, Lithuanian American Coun-
cil, Lithuamian American Communi-
ty of USA, and other Baltic organi-
zations in USA and Canada.

The conference will start with a
special session of organization
leaders which will be devoted to
discussions of most important pro-
blemss concerning the Baltic society
today, especially the European
Security Conference and Baltic co-
operation in political fields. Other
topics, comsidered at the confer-
ence will include the question of
documentation of sources, possible
improvements in the methods of
dissemination of information, etc.

® Navy captalin Anthony Kazimir
Kaires (Kairys), a Lithuanian from
Brooklyn, N. Y. was approved by
President Nixon for selection to
the rank of Rear Admiral.

He was born Oct. 5, 1915 and re-
ceived his degree as Doctor of
Dental Surgery in 1942 from the
New York Unmiversity College of
Dentistry, and was appointed Lieu-
tenant Junior Grade to the Naval
Reserve but entered active duty in
Jan. 1943 and was transferred to the
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Navy in 1946. He took a post-gradu-
ate course in prosthodontics at the

Naval Dental School at Bethesda, °

Md. After distinguished service in
many naval stations, ships and
war zones, since 1948 he is head
of the Professional Branch, Dental
Diivision, and editor of the Dental
Corps Journal. He has published
numerous professional articles in
the field of prosthodontics, and
been awarded several medals and
a bronze star.

Baltic Numismatic Exhibition

A Baltic numismatic exhiblition
was on Dec. 7, 1971 opened in the
Royal Coin Cabinet of the Histo-
tical Museum in Stockholm. It dis-
played coins and paper money used
in the Baltic States between the
two world wars.

The exibits were a selectiion from
the collection of Aleksanders Plai-
barzdis, a well-known Latvian nu-
mismatist mow domiciled in Stock-
holm who succeeded in taking with
him his complete collection of
Baltic money when he escaped,
and who has mow sold it to the
Cabinet.

There are samples of the curren-
cies used in the Baltic area from
World War I to the outbreak of
World War II; the momey of
Tsarist Russia, the banknotes of
the Russian Revolution, “Os-Geld”,
that is, banknotes issued by the
German occupation authorities, Po-
lish money and ithe money of Im-
perial Germany. During the Wars
of Liberation (1919-1920) the range
of currencies increased further. A
few examples: the volunteer “West-
ern Army” commanded by Gen.
Bermonidt of the Tsarist Army
isswed dts own paper money, with
the Tsarist coat of arms omn the
one side and a German language
text on the other. A Latvian parti-
san regiment used stamped Rus-
sian paper money. A unit of Flinish
volunteers in the Estonian War of
Liberation, “The Sons of Rast
Bothnia”, wused stamped Finnish
paper momney.

When conditions stabilised, aill
this variety of currencies became
invalid. Estonia introduced already
in 1919 .the mark Ilater replaced
with kroon as her single currency,
Latvia in 1920 - the Latvian rouble
(later replaced with lat) and Lith-
uania in 1922 the litas.

A banknote of independent Lithu-
ania, dated 1938 and shown at the
exhibition, might be regarded as
an omen of what was to come. A
jubilee bamknote designed to cele-
brate the 20th anmiversary of Lith-
uania’s independence, it showed
the coats of arms of Kaunas, Vil-
nius and Kilaipéda (Memel). Only
political conflict about the Memel
district made it impossible to issue
the celebration bamknote, already
printed. In March 1939, shortly be-
fore the outbreak of the war, the
Memel district was annexed by
Hitler’'s Germany.

(From: Newsletter from Behind
the Iron Curtain. Reports on Com-
munist Activities in Eastern Eu-
rope. No. 472. Vol. XXV Dec. 1971.
Published by Estonian Information
Centre, Stockholm, Sweden.)

THE SECRETARY OF STATE
WASHINGTON

Dear Mr. Kajeckas:

February 15, 1972

It is my great pleasure to extend to you and to the Lithua-
nian people the greetings and best wishes of the Government
and people of the United States on the occasion of the Fifty-
fourth anniversary of Lithuanian independence.

By their persevering and courageous struggle, the Lithua-
nian people maintained and enhanced their national culture
and identity until that struggle reached its goal of an inde-
pendent national existence in 1918. Foreign intervention ended
that independence after a tragically short period but the Lithua-
nian people continue to aspire to freedom and national self-de-

termination.

The United States Government continues to understand and
symphatize with the aspiration for self-determination of the Lith-

uanian people.

Sincerely,

Mr. Joseph Kajeckas,

Charge d’Affaires of Lithuania,
2622 Sixteenth Street, N. W.,

Washington, D. C.

WILLIAM P. ROGERS

—Aréjas Vitkauskas, World Wide
News Bureau, Jersey City, N. J.,
recalls his 25 years of patient work
building up his enterprise which
already in 1969 was supplying more
than 400 books and hundreds of
magazines annually, “free of
charge” to individuals ithroughout
the world, a great part of them in
response ito direct requests from
people behind the Iron and the
Bamboo Curtains.

“I haven’t had one of my books
or magazines returned to me yet”,
owing to a careful selection, he
once explained in an interview with
“Editorial Pace’” of Chicago’'s “Hud-
son Dispatch” (Jan. 13, 1969), a
publication which is distributed
among over 30.000 USA editors.

He describes his enterprise: “a
24-hour around the clock, seven
days a week operation”, with his
wife acting as editor.

J. Sullivan among others writes,
and we quote: “An immigrant Lith-
uanian who had served in the
volunteer army against the Soviets
in 1919, and in America since 1933,
Vitkauskas was American corres-
pondent for publications in Lithu-
ania until the Soviets occupation
of his mative land in 1940,

Stressing his fierce ‘anti-Commu-
nist’ belief Vitkauskas remarked:
“In my native country I had seen
the Russian Tsar repress the will
of the people. The Nazis followed
the same pattern. I mean they sup-
pressed the written word. The peo-
ple, the children were forced to

read the word of the Tsar, Hitler
and later the Soviets.”

After entering USA Vitkauskas
had to work hard to earn momney
for living. But it wasn’t slave labor
— he remarks. — “The Government
didn’t take all my money away and
leave me with mothing...”

He remembers his first honora-
rium for his Emglish poem, Nov. 25,
1940. “On that date my first dollar
for writing in English came. It was
a letter from the editor of the Wall
Street Journal... There was a clip-
ping of the poem in the Iletter
which had earmed $1 for me.”

The poem reads:

A DOLLAR

The Dollar swifitly ’round us goes,

It sells and buys and causes woes,

A dunce today, tomorrow a scholar,
It is the same old lasting dollar.

@® Spine chilling reading, as re-
commended by World-Wide New
Bureau of Jersey City, is the story
“provided by Michael Solomon, a
Roumanian journalist who spent 17
years of fimprisonment and slave
labor in Siberia and his mnative
land” (“Magadan”, Chateau Books
Ltd., Montreal, $7.95). According
to the author “among the people
I lived with at Potmas... I met the
famous Lithuanian singer Kudingis
who told me about his La Scala
experiences”.
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VYTES NEMUNELIO “MESKIUKAS RUDNOSIUKAS"
ISEINA | SCENA

G. Gudauskienés paverstas muzikine pasaka

Pernai mety gale (lapkri¢io 7 d.) Chicagoje, Jaunimo Centre vaikuy laik-
rasc¢io “Eglutées” dviedeSimtmedio sukakties Sventéje to laikrascéio talki-
kininkai, vadovaujami E. Juknevicienés, surengé spektakli — buvo su-
vaidintas Vytés Nemunélio “MesSkiukals Rudnosiukas”, kuriam muzika pa-
rasé Giedra Gudauskiené. Kompozitoré veikaliuka padaré graks$ciu, leng-
vu muzikiniu vaidinimu. Bendradarbiaudama su autorium, ji prirasé mauju
daineliy, iliustruojanc¢iy Zinomas “Rudnosiuko’” scenas (Bituéiy scena,
mokyklos ir kt.). Dabar ji yra “Eilivota 2 veiksmuy pasaka vaikams”;
dar tikisliau buty “Riliuvota muzikiné...”

Pirma karta toji “muzikiné pasaka” buvo pasekta prie§ keleta metu
Santa Monikoje, prie pastatymo prisidedant paciai muz. Gudauskienei.
Dabar ji pasieké Chicaga. Cia pastatymui buvo sutelkto Zymios ir gausios
miusy scenos jégos. Rezisavo Irena Sereliené ir Janina Mikutaitiené; for-
tepijonu akomponavo M. Motekaitis; Kkiti pastatymo bendradarbiai buvo:
G. Gerstikilené ir J. Jakaitiené — chora paruose, ¢. Rukuiza — apsvietimas,
J. JurksSaitis — dekoracijos, G. Talandiené — grimas, fotografas — G. Pla-
Cas; kostiumais pasirtupino vaidmenis turinéiy wvaikuy tévai. Spektaklj pa-
ruosSé AuSros Varty kun. GrazZinos vyr. skau¢iy birelis.

Be pasakoje iSvardinty “personazy” — meskinas, mesSkiniené, megkiu-
kas, kiSkelis daktarelis, varnas, mokytojas oZkuté, kuriy susidare
visa 12, dar vaidino 2 voveres, 2 stirnukai, 4 baravykai, 5 gélés (2 saulé- Migko mokykla, i kuria Rudnosis (Rimantas Damijonaitis) ir Rudnosiené
grazos, 2 ramunés, zibuoklé) ir zyle. (Nijolé Sparkyté) atvedé savo siinu Rudnosiuka (Rita Noreikaité). Moky-

: 3 = tojas — Algis Mikutaitis.
Bet tai dar ne visa: Irenos Veleckytés baleto studijos mokinés (8) Soko = s

drugeliy ir voveraciy Sokius; gi Aldonos ValeiSaités iSrai§kos Sokio

studijos mokinés (15) — biciy ir stirny Sokius. Vieoh fote nuotraikos Cintare Plado

Vaidinimas buvo laukiamas, Zitrovy pilna auditorija, praéjo gerai.

¢

“Meskiuko Rudnosiuko” vaidinime drugeliai suskrido Sokiui.

Aldonos Valeidaités iSraiSkos Sokiu studijos mokinés atlieka biciy Sokij.
Kairéje — baravykas.

B

Stirny Sokis. Atlieka A. Valeisaités iSraiSkos Sokio studijos mokinés.

Vyté Nemuneélis’, (Lithuanian childrem writer) famous story is staged
as a musical play in Chicago, Ill. Composer — Mrns. G. Gudauskas.

Scenes from “Brownie Nose the Little Bear” (MesSkiukas Rudnosiukas):
dance of the butterflies (top), dance of bees (right), dance of elks.
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IS priémimo Lietuvos Pasiuntinybéje Washing-
tone. Diplomatinio korpuso dekanas, Nikaraguos
ambasadorius dr. Guillermo Sevilla-Sacasa svei-
kinasi su Lietuvos Atstovu J. Kajecku.
Priémime dalyvavo apie 150 sveciy, ju tarpe
JAV valdzios pareiginy, diplomaty, tautiniy

grupiu vady, lietuviy organizaciju vadovy ir
Siaip Zymiy asmenuy.

At a reception of the Lithuanian Legation in
Washington, D./C. Doyen of the diplomatic corps,
Dr. Guillermo Sevilla-Sacasa extending saluta-
tions to the Lithuanian Minister Hon. Juozas
Kajeckas (Top right).

VASARIO SESIOLIKTA MININT...

Argentinos Lietuviy priémimas S. Amerikos
ambasadoje Argentinoje. IS kairés: JAV amba-
sadorius Mr. John Davis Lodge, ALOs Tarybos
pirm. Aleksas A. Miciudas, Mrs. Francesca
Braggiotti-Lodge ir Lilija Miciudiené.

Representatives of Argentinian Lithuanians
during a reception at the U.S. Embassy. Am-
bassador John D. Lodge is standing at left. He
issded an official Proclamation to the Lithua-
nians of Argentina honoring their Independence
Day.

4 Nassau County virSininkas, Vasario 16 proga
paskelbes Lietuvos Nepriklausomybés savaite,
i§ konsulo A. Simucio priima Lietuvos véliava,
véliau iSkabinta prie apskrities jstaigos. Lietu-
viu atstovai: i§ kajirés: K. K. Miklas, minéjimo
pirmininkas, Jonas Ulénas (abu i§ Plainview),
vietos Alto sk. valdybos narys.

Nassau County Executive Ralph G. Caso, who
proclaiming the week beginning Feb. 16 as Lith-
uanian Independence Week, accepting Lithua-
nian flag which was then flown outside the
Executive Building, in Nassau, N. Y.

4
Lietuvos Nepriklausomybés atstatymo 54 metu
sukakties minéjimo proga liet. delegacija vasa-
rio 7 d. pas Connecticut gubernatoriy Thomas
Meskill Hartforde.

I§ kairés: B. Vilcinskas, N. Britain LB ap.
pirm., S. Zabulis, Hartfordo LB apyl. pirm., K.
MarijoSiené, jaunimo vadové, kun. J. Matutis,
Sv. Trejybés par. kleb., gub. T. Meskill, dr. P.
Vileisis, JAV LB tarybos narys ir Waterburio
apyl pirm., adv. L. Mazotas, A. Dragunevicius,
Connecticut LB apyg. pirm.

Lithuanian delegation (s received by Connec-
ticut governor Thomas Meskill in Hartford, on
the occasion if Lith. Independence Day.

Foto by R. W. Sutelift
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